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H irdetéseket
felvesz a kiadóhivatal 
IV. Kecskeméti-utcza 5. sz. t VENDÉGLŐS M EG JE LE N IK

niuden hó 1. és 15-óu.

SZERKESZTŐSÉG
Bt

K IA DÓ H IV ATA L
IV. kerü le t, 

K ecskem éti-utcza 5.IV. Ivecskemeti-utcza ö. s

A  S z á llo d á so k . V e n d é g lő sö k , K ávésok , P in c z é r e k  és K á v é sse g é d e k  O rszá g o s N y u g d íj in té z e te ,  
a Budapesti I —III. kér. Szállodások, Vendéglősök. Bor- és Sörmérők-Ipartársulata. 

a Budapesti Kávós-Ipartársulat. a Budapesti Kávéházi Segéd-E gylet betegsegélyző-pénztárának  
és a ..Hungária-nagyszálloda’’ betegsegélyző-pénztárának  

H I V A T A L O S  KÖZLÖNYE.

Szállodások-, Vendéglősök- és K orcsm arosok- 1 
ipa rtá rsu la ta  :

IV. kerü le t, H im ző-utcza 1. szám

Budapesti I—III. kér. Szállodások. Vendéglősök, Bor- 
és Sörm erök -ipartá rsu la ta :

II. ké r., M e d v e - u t c z a ,  F á c z á n .

Kiadótulajdonos és felelős szerkesztő

WAGNER JÓZSEF
IV . K ecsk em é ti-u tcza  5.

Bérmentetlen leveleket nem fogadunk el. 
Kéziratokat nem adunk vissza.

^ B u d a p e s t i  P i n c z é r  - E g y  1 e t «  
IV., ro s té ly -u tcza  1.

P A U L I T S  J Ó Z S E F
közvetitő-intezete, IV. papnövelde-utcza 3.

W I N D T  M Á R T O N  
pinczór-ügynök. VI., M olnár-uteza 29. szám

HIVATALOS RÉSZ.
Jegyzőkönyv

felvételeit a 'judapesli I —111. kor. szállodások, vendéglősök, 
l .o r- és sörmérök iparlársulatának választmánya állal, az 

1900. évi január tó ll-én larlotl üléséről.
Jelen voltak: P e c ■/. Károly elnök, B u z i k Andor 

és Z a 1 d e r Venczel elnökhelyettesek, T i 11 y Károly 
pénztárnok, l l a u e r  János, B e r g e r  Vincze, llie d l 
István H ü b n e r  .loz.sef, Mü l i n e r  József, S c lin it ta  
Samu, S t r ó b l  Mihály, S c h l a u c h c r  Kerencz,
S t o s z m a n n Lőrincz választmányi tagok, az. ipar
társulati jegyző és W a g n e r  József, a .Vendéglős, 
szerkesztője

I P e c z  Karoly öblök üdvözli a megjelenté 
két s miután mindenkinek boldog újévet kívánt, 
felkéri S c h l a u c h c r  Ferenc* és B a u e r  János 
urakat a mai jegyzőkönyv hitelesítésére, s felhívja 
a jegyzőt a napirend előterjesztésére és ezzel az 
ülést megnyitja.

2. Felolvasunk az. 1899. évi deczember hó 12-én 
tartott ülésről felvett jegyzőkönyv; tudomásul vele- 
tik és hitelesíttetik.

3. Beterjesztőinek az 1899. év IV. negyedére 
vonatkozó pénztári kim utatások, valam int a szám 
vizsgáló-bizottság által felülvizsgált zárszám adások : 
tudom ásu l vételnek és a zárszám adásoknak a köz
gyűlés elé való terjesztése hnlároztatik.

4 P e c z  Károly elnök felhívja R u t h n o r
József jegyzőt — miután további működése a tár
sulatnál leköszönése folytán megszűnt -  az ipar- 
társulati leltár átadására, a mely megtörteink s 
az újonnan megválasztott iparlársulati jegyző M * c ' 
József, a leltárnak pontos es hiánytalan ulvelelet 
elismeri, mely tudomásul vetetik.

5 P e c z  Károly elnök ezek után méltatja
H u t ’h n e r  József volt ipartnrsulati jegyzőnek a 
társulatnál töltött 14 évi fáradhatatlan lelkiismere
tes és mindenkor a társulat felvirágzására törekvő 
munkáját, és ezért indítványozza, hogy R u t h n o r  
Józsefnek kiváló érdemeiért jegyzőkönyvi elismerés 
és köszönet mondassák. Az elnök indítványa egy
hangúlag elfogadtatott.

H u l h n e r  József megköszöni u kitüntetést és 
köszönetét mond úgy az elnökségnek, mint n 
választmánynak irányában tanúsított bizalomért.

6 P e c z . Károly elnök előterjesztése folytan
határoztunk, hogy a folyó évi február lm In on a 
• Fáczán« termeiben tánczvigalom rendeztessek.

Rendező-bizottsági elnöknek B u z i k  Andor.
elnökhelyettesnek S t o s z m a » n T™?i
noknuk B n u e r  János, gazdának S c l i l a u c n e i  
Kerencz válaszlatoit meg.

7 P e c z  Károly elnök előterjesztése folytan
határoz tátik, miután a D ré h e r -fe le  alap múlt 
,' vi kamatainak elnyeréséért -  F a  h r n e r  Kristóf 
jelentkezőn kívül — más nem jelentkezett, annak 
kiosztása iránti intézkedés függőben tarta sck.

U Flnleriesztetik a társu la ti tagok sorából 1G, 
a tem etkezést8 egylet tagjai sorából 13 Ingnak a 
törlése, —  elrendeltetik.

9. Miután a napirend letárgyaltétól!, indítvány 
pedig nem tétetett, az elnök, köszönetnyilvánítása 
melleit, az ülést berekeszti.

Kmft.

A magyar ventléglősipar.
Most, az újév és némelyek szerint az 

uj század kezdetén, midőn felfrissült munka
kedvvel, az eddiginél nagyobb türelemmel 
és kitartással, valamint egy szebb jövő buz
dító reménységével kezdettük meg iparunk 
terén a további szorgalmas munkálkodást, 
önkénytelenül felmerül gondolatunkban az 
a kérdés, vájjon van-e, lehel-e kilátás arra, 
hogy az általános rossz viszonyok és velők 
iparunk helyzete is megjavuljanak?

E kérdésre némi megfontolás után igenlő 
választ kell adnunk.

Igenis, ha iparunk helyzete a jelenben 
minden kritikán aluli rossz is. ha nincs is 
ma oly nap, melyen egyik-másik kartársunk 
feladva minden reményi, meg ne válnék 
amaz ipartól, melynek talán hosszú éveken 
át volI szorgalmas munkása, kell, hogy a 
jövőben jobb napok hajnala derüljön reánk.

Ma, midőn egymásután mennek tönkre 
amaz óriási ezégek, melyek megingásáról 
a mull bélen talán még sejtelmünk sem 
volt, midőn e nagy firmák bukása a keres
kedelem és ipar képviselőinek ezreit rántja 
magával a végromlás örvényébe, nincs mit 
csodálkoznunk azon, hogy a mi iparunk is 
megérzi az általános gazdasági rázkódtatá- 
sokat.

A nemzelgazdaságtun egyik szabálya 
szerint amaz ország, melynek lakossága 
gazdag, sokkal több fényüzési adói lizel, 
mint egy másik mérsékeltebb vagyoni viszo
nyok között élő lakossággal biró állam. Innen 
van az. Imgv abból, rniszerinl egy nagyobb 
városban sok ékszerész bírja magái fenn
tartani, egyenesen lehel arra következtetni, 
hogy a lakosság jómódú.

Majdnem ezl lehelne mondani a vendég
lőkről is. viszonyítva a lakosság számához. 
A különbség csak az, hogy a vendéglőbe 
járás nem fényűzés, hanem életszükséglet. 
Igen ám, csakhogy p. o. ékszert csakis az 
ékszerésznél lehet venni (no meg az uzso
rásoknál). de étkezni nem okvetlenül szük
séges a vendéglőben. Akinek nincs elegendő 
pénze arra. hogy elegáns vendéglőben min
den kényelemmel és nagyon választékos 
éllap szeriül étkezhessék, az megelégszik 
azzal, meri kénytelen reá, hogy szerényen 
és talán szegényesen odahaza étkezzék.

A vendéglők lálogatollsága, (eluil maga 
az egész üzletmenet is elsősorban a lakos
ság általános anyagi jólététől függ, értve itt 
a lakosság alatt amaz embercsoportot, mely 
saját tíizhelylyel nem bir, vagy ha bír is. 
(.lényt ad fölötte a vendéglőnek.

Mi sem természetesebb tehál. mint az, 
hogy iparunk mai rossz helyzete főleg az 
általános rossz anyagi viszonyok kártékony 
eredménye.

Mit ér a legpompásabb világvárosi ké
nyelemmel berendezett szálloda, ha vendégei 
hiányzanak, mit ér a legegyszerűbb külvárosi 
korcsma is, ha egész nap üres?

Ue az üzletmenet az anyagi jóléten kívül 
más tényezők lefolyásának is nagy mérték
ben alá van vetve.

Az óriási házbér, mely daczára az építési 
viszonyok pangásának, még mindig valóban 
óriási, a minden mértéket felülhaladó közter
hek: adók, illetékek, dijak a legvagyonosabb 
vendéglőst is tönkre tehetik. Ha tekintetbe 
veszszük még azt a régi sajnálatos tapasz
talati lényt, hogy az állam minkéi tekint 
ama kitűnő minőségű adóalanyoknak, akik
ből a legtöbbel lehel kipréselni, valóban el 
kell kedvetlenednünk.

Nem csoda, ha sokan elvesztik minden 
reményüket és vagyonuk megmaradt csekély 
romjaival más pályán keresik szerencséjük 
letűnt csillagál.

Még jó, hogy iparunk vezető fériiai, kik 
szintén sokat szenvednek a viszonyok nyo
masztó súlya alatt, törhetlen buzgalommal 
és nemes ambiczióval dolgoznak, saját érde
keiket félre léve, első sorban a mi javunkon, 
hogy újabb és újabb kitűnő intézmények, 
mini a nyugdíjintézet és az országos szövet
ség létesítése által könnyitenek a körülmé
nyek káros hatásán, megmutatják azt az 
ulat, melyen saját érdekeinket megvédve, a 
boldogulás felé haladhatunk.

A budapesti vendéglősök 1899-ik évi 
reggeli gyűjtése.

Január 4
, 13.

20.
» 27.

Február 3.
, 10.

. 17.
24. 

3. 
10 . 

17 
24. 
30

Márcz.

Április

Május

Junius

Juli us

Kammer Ernő ..............
Konuner Kerencz ......
Gundel János ..............
Mayer Ferenc/ ..............
Pelánovits József..........
Prindl Nándor ..............
Jahn Kde .......................
Lippert Fajos ..............
Bokros Károly ..............
Ehmanfi P á l..................
Förster Kourád .....
Hermáim Ferenczne ...
Kriszt Ferenc/ .............
Kovács E M ..............

14. Szőke Imre .................
21. Sclnvab Antal ..............
28. Blaschka István ..

5. Kacséra Kde ..........
12. Gregorics Ferenc/
19. Gyákv Mihály ......
2(5. Hánzély Ferenc/ ......
29. Doctor László ..........
2. Kirnbauer Samu
5. Doctor László ..........
9. Schártner János .........

12. Hóin Lipót ..................
10. Wilburger Károly 
24. Lantos I). Adolf .........
30. I fruska János ..............
4. Berkovics János .........
7. özv. Morbitzer Lőiinczm

7 frt 20 kr.
t i 25 »
13 * G5 »
4 • 30 »

10 15 »
11 35 *

7 » 40 »
7 • 45 *

17 » ■10 .
G 85 »
G 60 »
6 » 85 »
5 > 10 »
8 » 25 *
4 » 25 »

39 » 35 »
9 » 30 »

23 30 »
7 > 25 *
5
3 » G5 *
4 » 95 >

or, _3
4

o.) »
15 *

g 20 »
4 36 *
7 40 »
6 85 »
5 16 »
G 45 »
5 G0 »



.1 III itis n . Kimer Kerencz .............. 7 frt 15 kr.
18. SclileiíTer, Kovácspatak 15 » 50
21. Sebnél 1 József .............. 7 » 45
28. Sverieczki Gáspár ...... 7 * 25

Aug, 4. Willmrger Antal .......... 5 » 30
11 Sleinbeisz János .......... o » 70
16. Pelz Karolv ................... 6 » 55

, 18. .Mcliriinrer Rezső ......... 4 » 55
, :*5. Nősek Ignácz .............. 4 » 15
, 25. Rajápli L. adom. aranyi) 20 » —

Szepl. 1. Bilíner Alajos .............. 14 » 40
12. Bleiclicr Márton .......... 6 » 15
15. Dökker Ferencz .......... 8 » 70
v)«) Elun János ................... 8 » 05
29. Lukács Ferencz 8 » 21)

Október 6. Racskv János .............. 3 * 1 •> »
, 13. Farkas István .............. ö 10 U

20. Simon Pál .................. 3 05
-’T Müller Antal ............. 11 » 15 »

Nov. 3. Sclireiber K ároly.......... 2 » 50
10. Barabás József .......... 6 * 45
17. Paris Vilmos .............. 39 45
2 4. Fürst Tivadar ..... ...... 6 » 90

De ez. 1. Petánovics .Melropol 19 » 40
, 15. Wampetics Mátyás ...... 1 » 55
, 22. il'j Kömmel- Kerencz ... 15 » 05 »
, 29 Glück Frigves .............. in * 10

összesen......535 frt 70 kr.
Kiadás......885 » 70 » 1
Marad . ... 70 frt — Kr.

honi m er Ferón ez (in ml el J sí nos

J e l e n t é s
az L81»9. t• vi ilcczomber hó 23-án, a > Nemzeti‘ -szállottá 
termében il\., váczi-uteza 22. szám) a .Budapesti l’inczér- 

Kgvlct által rendezeti 
k a rá c so n y  fa .-ünnepélyrő l.

A köve!kezükben van szerencsénk a fentjelzett 
ka rá cső ny fa - ü n népéi v rö I beszá mól 11 i

Az adakozásokból és gyüjtőivekben befolyt 
összesen 1468 k. 20 f., melyből 42 gyermek (26 í 
fiú, 16 leány) téli ruhával leli ellátva s maradt i 
még a segélya lap részére (fond perdu) 125 k. 
02 f , mely szép eredmény csak a nemes össz- 
müködésnek és egyetértésnek köszönhető.

Alulírott bizottság úgy a maga, mint a fel
ruházott gyermekek nevében is mély köszönetét 
monda *Pinczér-Egylet“-nek,továbbá a 1. gyüjtöiv- 
tulajdonosoknak és a mélyen tisztelt hölgybizott
ságnak szives fáradságukért; főtisztelendő S i p o ss  
Ferenc/, ferenezvárosi lelkész urnák ünnepi szó
noklatáért; szívélyes köszönetét mond. továbbá 
j  tekintetes Szállodások. Vendéglősök és Korcsmá- 
rosok Ipartársulatának; S c h a l e k  Mária ő nagy
ságának, K r i s z t Ferencz, P s i h a I János, M u h r 
György uraknak, valamint B a l o g h  Ödön urnák, 
a „Nemzetis-szálloda tulajdonosának a terem in
gyen való átengedéséért és végül mindazoknak, 
kik ez ünnepély sikeréhez hozzájárultak.

K im utatás
az 1899. évi karácsonyfa-ünnepély alkalmából gyűjtött 

adakozások- és azoknak hoválbrditásáról.
Bevétel. kor. nu.

Vendéglősök reggeli asztal-társasága adománya 80. —
Schalek Lipótnó ö nagysága adománya ...... 50.-
Kriszt Kerencz vendéglős ur adománya ......... 20.
Psihál János » » ivén................... 10
Muhr György » » adománya ......  6 .-

. I löretl'cn Utij-urak irrii :
Baar és Gerstner, Pilseni söicsarnok ..........
lhiar és Marczinka, vendéglő a kis pipához ...
Hurger János, Kikod féle* étterem ...................
Berg József, »Vadászkürl«-szálloda......  ......
Bauer és Daninger, »Royal«*szálloda ..........
Bernhardt és .Mitrovátz, »Pannonia«-szálloda
Balassa .Mihály, Putzer-étterem ...................
Balika György, Jalm-féle étterein ...................
Céh János. Virágbokor-óllerem ...................
Czunnühl István, »Nemzeti Gasino* I. om. ...
Dékány Sándor, ».Metropole«-szálloda ..........
Kttl bajos, Kis-Korona éllerem .......................
Györy .Mihály, vendéglős ................. ..............
Gelbmann András, Braun féle étterem ..........
Gregor bajos, Lipport-fóle étterem ..............
Groibich .Mihály ....................................  ......
liaudek Emil, .Mádai-féle étterem ..................
Haek István, Klivénvi-féle étterem ...... ......
Horváth István, Putzer-féle étterem ..............
König Jakab, »Hungária«-szálloda ..............
Krassy Bódog, »Bristol«-szálloda ...................
Kiss Henrik, Förstor-féle étterem ... ..............
Ke éti Henrik, »Folies Caprice« ...................
Kaszás bajos, Muhr féle étterem ... ..............
Lukácsok Ferencz, Bányai-féle étterem ......
l.abes Frigyes, »István föherczega-szálló ......
Mayer Ferencz, vendéglős ......  ...................
Moor Ferencz, Schreiber-fóle vendéglő..........
Neumayer Károly, »Páris«-szálloda ... 
Proszonits Juliska kisasszony. Prindl-étlerem
Popián Zsigmond, Csalányi-féle étterem ......
Pöck Károly, »Angol királvné«-szálloda ......
Palonai Géza, »Nemzeti Ca-ino« nvilv. étterem
Potucsek István, Gfetlner-féle étterem ..........
Sziils és Payer, Drechsler-féle étterem..........
Szcilí Alajos, Kinn-féle étterem ..........  ......
Stiasztny Ferencz, központi pályaudvar ......
Strasser József, »József FÖherczeg«-szálloda
Schartner János örökösei ... ...................  .....
Szommer Ferencz, »lIungária«-szálloda ......
Stölzl Nándor, »Vadászkörl«-szálloda ..........
Tűsein r János, Ehm-féle étterem...................
Tömön G. L., »Conlinental« szálloda ... ......
I lits börincz, »bondon«-szálloda ...................
Wurglits Vilmos, Sturm-féle étterem ..........
Werler bajos, »Lipólvárosi Gasinoa ..............
Zsiska Jenő, »Központi«-szálloda...................

37 60 
10
4 40 
3.

88 ‘JO 
101 50 

1 2 20 
10 40
50 —
17 — 
41.80 
10 80
4 — 

34. — 
10 40 

6.
28. — 
36 80
12.40 
58 -  
22 70

9 60 
10. 20
54 50 
34
33 20 

4 20 
5 .20

18 —
55 -  
18. — 
29 20

8 60 
14.60 
33 40 
47.70 
22 70 

í . — 
3 40

42.40 
57 -  
18. - 
80. — 
12. —

I í
47 — 
33 40

(összesen...... 1468 20
Kiadás.

42 gyermeknek adott rubanemtiekért, számlák
szerint .................................................  ...... 1091.20

Készpénzbeli ajándék egy szegénvsorsu egy
leti tag részére .............................................  10 —

Karácsonyfa feldiszitóse és pedig; alma, dió,
narancs, sütemény, díszítés, gyertya stb.-ért 91 20

Mákos-patkó ...................................................... 30.80
Szegény gyermekek meguzsonnáztatásáérl ... 10.20
Nyomtatványokért.............................................  33 . —
Különféle kiadások és pedig: levelező lap, a 

karácsonyfának és a gyermekruháknak az 
ünnepélyhez való szállításért, a meghívások
és a jelen kimutatás kihordásáért sth........  45 88

Összesen......  1342 28
M érleg.

Bevétel ..............................................................  1468 20
Kiadás ..............................................................  1342.28

Marad a segélypénztár javára........ 125 92
Budapest, 1900. január 5 én.

A rendozö-bizottsáf/.

A 13Ö k 92 f. üsszogot :i .llmlaposti Pinczér-Ugylet 
elnöksége ÍUvetlr és nz egylet pénzlArálm elhelyezte.

A lm s te iir r  M v á n  H»*x<U hajon
titkár. elnvk-

Jegyzet: A gyűjtő ivek és számlák betekintés végett 
az egyleti .•irodában vannak elhelyezve.

imú of>« eeeoflwoeoeefl ee« 000 ebe bee
Nagy vendéglői helyisegek, termek, 

szállodák és ezukrászdák fűtésére melyik 
mód a legalkalmasabb ?

Iln u kérdésre alapos választ akarunk adni, 
előbb meg kell határozni, hogy ily helyiségek fű
tési módszere milyen feltételeknek kell hogy meg
feleljen. Ezek a következők:

1. Egyszerű kezelés, a vendégek háborgatása 
nélkül;

2. a legnagyobb tisztaság;
a fűtési berendezés rögtöni működése;

4. a helyiség gjors át fűtése,
5. azonnali és könnyű hőszabályozás;
6 azonnali megszüntet hetese a készülék m ű 

ködésének.
Az l. és 2. alatti föltételek a mai komfort te

kintetéből a legnagyobb figyelemre méltók, a 3 —6. 
I alattiak pedig szi nlén igen fontosak, mert minden 

helyiségnek azonnal íuthelőnek és a kívánt hö- 
mérséknek azonnal elérhetőnek Kel! lennie, mivel 
erre sokszor előzetes bejelentés nélkül is szük
ség lehel.

Oly hangversenynél, melyet tánoz követ, a hang
verseny tartam a alatt a teremben jelentékenyen 
nagyobb hőmérsék kívánatos mint később. Ugyanez 
áll, ha a jelenlevők száma több vagy kevesebb, a 
helyiség használata hosszabb vagy rövidebb idejű, 
niiiit amennyire számítoltunk.

Ha az egyes fűtőkészülékeket a fenti feltételek 
szempontjából vesszük vizsgalat alá, arra az ered
ményre jut mik. hogy a gázfűtés mindennél elő
nyöseid) és jobb, mert legjobban felel meg hiva
tásának.

A gázfűtés előnyei a következők:
A kezelés egyszerűsége, a fűtőanyag felhalmo

zásának mellőzhelése, kevés felügyelet és a helyi
ség könnyű át fűtése, a legnagyobb tisztaság, semmi 
füst és hamu, azonnali fűtőképesség, könnyű és 
kényelmes felállítása a kályhának, álliovölése a 
padlózatnak is.

Ibi a közönséges kályhák üzemköltsége keve- 
. sebb is, ezek azzal a hátránynyai bírnak, hogy a 

fűtés által a vendégeket háborgatni kell. 11a to
vábbá azt akarjuk, hogy ezek fű tőereje tartósaid)

I legyen, nag yobb helyre is van szükségünk. A lielyi- 
1 ség lassan melegszik át és a hőmérsék nagyon 

nehezen vagy épen nem szabályozható, eltekintve 
attól, hogy a fűtőanyag felhalmozása tűzveszélyes 
költséges es fárasztó, ha pedig a helyiség már ál 

; is fűlt, a legjobb módszer mellett sem lehet elég 
jól szabályozni a hőmérsékletet.

IP, módon a szószoros értelmében sok pénz 
! vész él a kéményén keresztül es mennyivel olcsóbb,
' sz l)b és egyszerűbb a gázfűtés, ahol a csap egy- 
! szerű megforgatásával beszüntethetjük a kályna 

működéséi.
Majdnem úgy van ez a központi és gyűjtő l'ü- 

| tesnél is. Mennél rövidebb időre van szükségünk 
: az átfűtött helyiségekre, annál hátrányosabb és 

költségesebb ez a módszer. A fűtés jelentékeny 
költségei es a készülék tökéletes működése között 

I nagyon rossz az arany. Gőz- és vizfűtésnél a fűtő
testek és csőhálózatok átmelegűlése. levegőfülesnél

Eljárások két társas-reggelinél.
Foganatosította: lfj. H . . . . r 51 . . . ly.

Engedjék meg szives olvasóim, hogy D o n  j 
C a r 1 o s ur prózai és D o n E s te  b á n  lyrai (?) | 
mesterségébe az egyszer én is bele kontárkodjam, J 
amire különös tkom van.

Azt, hogy az én kedves végrehajtásaimhoz és 
egyéb peres és perenkivüli eljárásaimhoz ezúttal 
hűtlen lettem, az okozta, hogy e lap házi poétája 
Don Esleban, akivel én nagyon közeli viszonyban 
állok, hirtelen megbetegedett. Betegsége rendkí
vül aggasztó, mint házi orvosa. Dr. Kórágyi 
Baccilus ur állítja: a beteg állapotához semmi 
reményt min lehel fűzni. Nevezett doktor ur ; 
ugyanis egy uj fajta betegséget konstatált rajta : 
a r i m - i s z o n y t ,  mely az u. n. viz-iszonvnyal 
semmiféle rokonságban nem áll. A baj — mint 
mondom — komoly lévén, Don Esleban tegnap 1 
hordárilag kért fel, hogy látogassam meg, de 
azonnal. A levélhez csatolt hordárt korona-érték
ben elégítve ki. egy rozoga hyppomobilon vág
tattam a költő lakására.

Borzalmas kép tárult elém, amint saját, külön 
bejáratú szobájába léptem.

Az első pillanatban nem láttam semmit az 
óriási füsttől, később kibontakoztak egy csenevész 
íróasztal és egy előtte ülő halovány arczulatu 
férfiú körvonalai, aki azzal volt elfoglalva, hogy 
már a harmadik tollzárt rágta izzé-porrá. míg 
agyarai közt egy valódi havannai D r a g a d e r o s  
de  n o n s e l e l a d o s  füstölt.

A halovány arczu férfiú, aki — mint Önök 
már bizonyára kitalálták Don Estebun volt, 
rohamosan a nyakamba borult, mondván, hogy 
*’/< Isten küldötte vagyok. Majd egy fentnevezett

szivart dugván számba, erőszakkal leültetett egy 
jobb napokat látott folölvbe, melynek becsérté
két K a c s a t a l p  Ádám becsüs bit alatt 1 korona 
27 fillérben állapítaná meg. Ekkor a következő 
párbeszéd fejlődött ki közöttünk:

h t : ? ? ?
Ö: Baj van komám.
j \n : Nono.
(): De biz uccse. Három napja ülök itt és 

Múzsám mindeddig nem csókolt nyakon. Nézz 
ide öregem és Ítélj. Ezzel elém tartott egy papír- i 
lapot, melyről a következőket olvasta :

A század első reggelije
írj i : Don Es tóban.

Beállott már az uj század 
Torkom szomjúságtól szárad.
Nem volt torkom tegnap száraz,
Sajnos, Imgy elmúlott már az 
A gyönyörű szép reggeli,
Melyen vidám kedvvel teli 
Gyűltünk össze elnökünknél.
Olt kint tombolt a hideg tél,
Bántuk is mi a hóvihart 
Felemeltük a lelt poharl . . .

— Elég! Üvöltöttem önkívületben. Még egy 
ilyen rím és rögtön bűnvádi eljárás alá helyez
tetlek. Hogy mered igy megszentségteleniteni az 
újévet?

Don Esleban nyugodtan igy szólt erre:
— Nincs tovább. Amit felolvastam, az három

napi munka. Pedig ha a 40 pár rímet holnap 
estig nem szállítom, W a g n e r  bátyánk megesz. 
Daczára annak, hogy e hó 16-án ünnepli 71-ik 
születésnapját, hatalmas étvágya van az öreg urnák. 
Mit csináljak barátom, honnan vegyek rímet?

— Tudod mit öregein szóltam — add meg 
az informácziói, megírom én a versedet.

— Hogyan? Hat te is poéta vagy?
Én? Isten ments. Jo lesz az prózában is.

— De mit szól majd a főszerkesztő?
— Ha aggályaid vannak, ird meg magad !
— Hisz mondom, hogy kifogytam a rímből . .
— Hát ne ird meg !

Prózát, talán én is tudnék Írni, ha nem is 
oly jól. mint Don Carlos ur . , .

— Hat ird m eg!
De bálba mégsem sikerül . . .

— Hát ne ird meg.
Végre mégis megállapodtunk abban, hogy én 

irom meg a két reggeli történetét, a tőle kapott 
adatok alapján

Az Ipartársulat legelső reggelije az uj évszázad 
első péntekén valóban impozáns lefolyású volt. 
G u n d e l  János elnök ur vendégszerető házának 
első emeleti nagytermében gyülekeztek össze a 
tagok és üzlelbaráiaik feltűnően nagy számban. 
A reggeli, melyet G u n  d é l  elnök nagyszabású 
szép újévi felköszöntője fűszerezett, mindvégig a 
legiesztelenebb és legvidámabb hangulatban tartott. 
Különös említést érdemel a kitűnő somlai és omlós 
farsangi fánk, mely kitűnő dolgokkal a házigazda 
kedveskedett nagyszámú vendégeinek.

A második reggeli K ö m m é  r Ferencz urnái 
szintén minden tekintetben fényesen sikerüli. Vidám 
pohárcsengés között késő délutánig mulatlak a 
vendégek K ö mme l *  ur jóhirnevü vendéglőjének 
első emeleti nagytermében.

Aki pedig a reggelik humoros oldalaira kiváncsi, 
az no sajnálja elolvasni D o n  C a r l o s  ur „Innen- 
onnan “-jál, melynek pendent-jét Don Esleban 
ezúttal rimiszouya miatt — sajnos (?) — nem 
Írhatta meg.



a falaké ós csatornáké nagyon sokba kerül és ha 
csak egy órára van szükségünk, máris igen sok 
felesleges szén fogy el, miért is ez a fűtési mo- 
thódus nagyon hálátlan és hátrányos. Az üzembe
hozatal szakértőt kíván és nagyon sok időt vesz 
igénybe. Gőz- és vizfütésnél a szabályozhatás csak 
nagyon kis igényeknek felel meg, mig ez a közön
séges lovegöfütésnél teljesen lehetetlen. A venli- 
láczió elzárása után még mindig sok hőség áram 
lik a fűtőtestekből ki, miért is azonnali beszünte
tésről itt szó sem lehet. Nagyon hideg napokon 
és kedvezőtlen fekvésű helyiségekben a légfűtés 
nem kielégítő. Ezenkívül gőz- és vizfütésnél a nagy 
hidegben befagyhatnak a csövek is Az ily fűtések 
költségei pedig 1000 köbméterenként 480 000 frt 
között ingadoznak, mig a gázfűtésé csak 200—300 
forintot lesz ki.

M i n t  az  e d d i g i e k b ő l  l á t h a t ó ,  a v e n -  
d é g l ő s n e k s a j á t  é s  v e n d é g e i  s z e m p o n t 
j á b ó l  l e g k i v á l ó b b a n  a g á z f ű t é s  f e l e l  
m e g. Természetes, hogy sok függ a kályha jó 
minőségétől, mert rosszul konstruált kályha sokat 
emészt fei, és esetleg állandóan rossz gőzöket is 
áraszthat.

Létezik-e „műkor" ?
Sokszor beszélnek még mindig úgynevezett »mű- 

borról*, mely mint teljesen utálatra méltó ital, 
különböző ártalm as vegyszerekből készül, melyek 
között a kénsav és az ólomezukor mint a legár
talmatlanabbak szerepelnek. Minthogy általánosan 
az a felfogás uralkodik, hogy tényleg lehetséges a 
bort vegyi utón előállítani, hadd foglalkozzunk 
kissé ezzel a kérdéssel.

A felelet reá mindenesetre tagadó, ha eleinte 
azt is hitték, hogy vegyi utón elő lehet állítani 
a bort.

A bor magában véve olyan ital, mely quasi 
indiduumot képez és ha utánozható is, de vegyi 
utón teljesen nem állítható elő. Valamint ki van 
zárva annak a lehetősége, hogy a vegyészek m ű
úton egy csirázóképes buzaszemet állítsanak elő, 
azonképen teljesen lehetetlen olyan bort készíteni, 
mely a valódival teljesen megegyezik. Különösen 
a bor bouquetje az. amit előállítani csak maga a

válogatoltahb, mint akármelyik rendesmódu polgáré. 
Ha vendégeid lát egy vagy több föherczeget, olyankor 
több fogást tálalnak. Ha azonban udvari ebédet ad, 
molyre külföldi fenségek is hivatalosak, akkor persze 
nem az egyszerű igényű ember, hanem a kettős biro
dalom felséges ura ad diszebédet, az aztán pompás.

*
Milliókat elnyelő háztartásban természetesen szi

gorú ellenőrzést kell gyakorolni, nehogy a kiadás mód
ján felül megszaporodjék. A szállítókat ellenőrizni, a 
kiadásokat elkönyvelni kell. Ma minta háztartásnak 
mondhatjuk a királyét. Nem mindig volt ez igy, csak 
mióta az udvari háztartási irodában összpontosul mindaz, 
a mi a konyha, a kamara és a pincze kezeléséhez 
tartozik.

Az olözö állapothoz képest évente félmillióra rúg a 
megtakarítás, mióta a felesleges kiadásokat megszün- 
tetiók, a régi tételeket törülték, az egyének felhalmozott 
exlrajárulé! ait beszüntették. Azok az adomák, miket a 
királyi ház konyhaköltségeiröl beszélnek, felében ugyan 
koholtak, de azért valószinüek. Mária Terézia beteg 
papagályának ötven éves orvossága még a szerényebbek 
közül való. II. József egyszer megnézte a konyhaszám
adást s a következő tételre bukkant benne: »Tokaji bor 
a papagálynak 150 frt « A császár csudái kozott, az 
egész Ilofburgban nem tudott egy papagályt sem. Utána 
kutatott és akkor kiderült, hogy ez a tétel negyvenhat 
év óta állandóan szerepel a kiadások közt.Akkor ugyanis, 
tehát közel fél száz évvel ezelőtt, megbetegedett Mária 
Terézia kedvencz papagálya és az orvos tokaji bort 
rendelt neki erősítésül. Az udvari gyógyszerész küldött 
is egy héten át Tokaj nektárjából és számlál adott be 
róla 150 forintról. A papagály régen elhunyt, de a bor 
ára lelkiismeretesen belekerült a kiadások rovatába.

A háztartási irodából, mely a fökonvhamester ható
sága alatt áll, adnak rendeleleket a konyhák és pinezék 
egyes főnökeinek, kik viszont a személyzettel rendel
keznek.

Az udvari konyha berendezése bizony kevés szóra 
érdemes. A két főszakács, ki negyven éve szolgálja az 
uralkodót, váltig panaszkodik, hogy a pecsenyeforgalók 
szinte hasznavehetetlenek már. Minden harmadrendű 
szálló konyhája modernebbül van fölszerelve, mint az 
udvari konyha. Pedig itt készülnek a konyhaművészet 
remekei.

természet képes.
Igaz, hogy sikerült a chemikusoknak a bor 

egyes alkatrészeit külön előállítani, melyek a bor 
bouquet-jénál fontos szerepel, játszanak. Ez anyagok 
tiszta és concentrált állapotban azonban nagyon 
kellemetlen illatunk és ízűek és csak feloldott álla
potban bírnak némi kellemes Ízzel és illattal. Min
den a mit a chemikns, babár a legnagyobb gon
dossággal is elegyíteni képes, körülbelül olyan ter
mészetű, mint a vegyi utón előállított gyümölcsíz 
utánzatok. Ma a vegyész tényleg megkísérli a bor 
vegyi összeállítását, olyan folyadékot nyer, mely 
utaiatos ízű, ihatatlan és a valódi borhoz csak 
alig hogy hasonlít valamelyest. A bor utánzása 
tehát teljesen negatív eredménynyel já r és ha ez 
a tanult vegyésznek nem sikerül, még kevésbbé 
annak, a ki nem éri hozzá. Ha tehát valaki meg 
is próbálja borkőből, glycerinből, spiritusból slb. 
bort készíteni, biztos lehet felőle, hogy becsukják. 
De ha már sikerülne is ily alkatrészekből jó után
zatot pancsolni, a kísérletezőnek egy hektoliter leg
alább is 10 frtjába kerülne, már pedig ennyiért 
némely vidéken egy hektoliter valódi bort is lehet 
kapni. Műbor. mint ilyen, tehát nem létezhetik. Ez 
elnevezést azonban olyan borra is használják, 
melyet észszerű kezeléssel tulajdonosa megjavít. 
Sajnos, megtörténik, hogy a javításnál, a megen
gedett ezukor- és alkoholmódszer mellett, sok hozzá 
nem értő teljesen elrontja a bort. A rossz kezelés 
következményeit ezek aztán maguk viselhetik. Ma 
tehát valahol műborról hallunk beszélni, nyugod
tan mondhatjuk, hogy a bor vegyi utón való elő
állítása leheletlen, a kísérlet meddő, azután hazánk 
elég bort terem még, hogy ne kelljen az utánzás
hoz fordulni. Sz.

r!'jr* rsp rg*-»

A király háztartása.
A »M a g y a r o r s  v. á g« folyó lió 3-iki számában 

rendkívül érdekes czikket közöl az uralkodó háztartá
sáról. A terjedelmes czikk emellett nagyon tanulságos 
is, miért is egész terjedelmében közöljük, annyival is 
inkább, mert minket érdekel elsősorban, hogyan ós 
miképen táplálkozik koronás királyunk. A czikk a 
kővetkező:

Mesés fogalmakat alkotnak maguknak az emberek 
a király háztartásáról. Pedig a mit az aranytálakról, 
ezüsttálczákról, lukulusi lakomákról, tengerentúli ese
ményekről beszélnek, az mind rege Az uralkodók ház
tartása ugyan mesés összegeket emészt fel, de távolról 
sem azért, mintha mindnaponta teknösbékalevest, bibicz- 
tojást vagy egyéb ilyesfélét ennének.

A napkirályok ideje lejárt és az egymást üzö ünnep
ségek évei lezajlottak. Ma komoly kötelességeik vannak 
a királyoknak, a mihez viszont egészséges szervezet 
szükséges. Az inban orvosoknak ez ma a fögondjuk ; 
rendelnek is oly.in diétát fenséges klienseiknek, mely 
bizony tiltakozik i naponkinti lakomák ellen.

Királyunk ig> nytelensége közmondásossá váll már. 
Ellensége a dús asztalnak, szereti az egyszerűséget. 
Mikor egyedül étkezik, nem dusabb az élelme, nem is

A király ételrendjét igy mondja el az egyik konyhaséf: 
5 órakor kávézik a felség, a kávét a ezukrászok készí
tik. 12 órakor lunchra levest és egy fogás húst kell 
tálalnunk. Az ebéd öt fogásból áll és hat órára készül 
el. A király szereti a levest és a marhahúst. Közönsége
sen a szolgálattevő kamarás társaságában ebédel. Ebéd 
után bemutatják neki a másnapi menüt, azt nagy figye
lemmel olvassa el a király, nem ritkán meg is másítja, 
és ilyenkor a kamarás ízlését is tudakolja. A souper 
este 8 órakor van, tej és piskóta, ez az egész.

A menükártya fehér alapon fekete nyomás. Csak a 
liabsburgi ház czimere és a király jelmondata van arany
nyal belesajtolva. Az utóbbi napok egyikének menü
kártyája :

l’otage á la Beaufort.
Filets de Kogaehe á la Donglas.

Piéce de lloeuf garnie.
Poulardcs de Graz.

Hőmbe á la suédoise.
A fogásokból kettő-háromhoz nem nyúl a király. 

Boeuföt kétszer vesz és a főzelékeket is szívesen meg
ismétli. Néha gombóczol és fölt tésztát rendel a király. 
Mikor még a királyné ós Rudolf trónörökös gyakran 
ettek együtt a királyival, sűrűn került almásrétes az 
asztalra. Hanem az régen voli. Azóta nyugdíjba küldték 
az udvari rétesnyujlót. Az ebédek minősége három 

! fokozatú. »Nagyon finoman válogatott«, »linoman válo
gatottá és »válogatott. Az egyes fokozatok közti kü- 

! lönbség árban kifejezve egy pár ezer forint.
1 »Nagyon finoman válogatott® diszebédet azonban 
' csak a legritkább esetekben rendelnek.

i A király süteményt egyáltalán nem kíván, ezukorkát 
I is csak keveset. Az udvari bálra nyolez mázsa pralinéét, 
! bonbont és habos süteményt készítenek. Két mázsa a 
j buffetbe való, halót a szolgák hordanak majd körül. A 
I ezukrászda készíti a reggeli kávét is. olnkább fehéren, 
í pillóvela igy szereti a király és kevés briochet eszik 
! hozzá.

*
A kamarában liszt, zsir, ezukor van készletben. A 

konyhából utalványt hoznak, annak ellenében kapják 
az anyagot kimérve. Főzeléket és zöldséget naponta 
frisset hozatnak a piaczról. A háztartás egyik legérde
kesebb része a pincze. Külön pinezében vannak a kül
földi borok, a világ legnevesebb ezégeinek szállítmányai. 
A király kedvencz itala a bordeauxi, sőt ezek közt a 
Chateau D’Issaut, melyet mindennap fel kell tenni 
asztalára.

Ezenkívül a gumpoldskircheni bort kedveli. Rajnai 
bort sohasem iszik. Pezsgői vasárnap és ünnepen tesz
nek asztalára, egyébként csak akkor, ha külön kívánja. 
Tokaji borból olyan kincsesgyüjteménvt halmoztak fel 
a pinezében. minőt egyetlen uralkodó som mondhat 
magáénak. Poros, pókhálós üvegekben őrzik a »Koro
nát®, melyet Tokajban dirokt a királyi pinezék számára 
szűrnek. Az 1861. és 18(57. év összes termését az udvar 
vette meg. A bécsi udvari gyógyszerész is innen kapja 
szükség esetén a tokaji és tizet érte 6 forintot féllite
renként. A legjobbakat azonban semmi árért el nem 
adják, hanem tekintélyes ajándékot ad belőle néha a

Egy báb-billárdasztal, 
egy kávéházi kassza, 

egy márvány olvasóasztal
vasállványnyal, továbbá (i támlásszéli, a leg
jobb állapotban

eladó.
Bővebbel lapunk kiadóhivatalában.

Gelegenheitskauf ^SS 
Vorziiglicher Champagner!
V i n  R o y a l  A u b e r t i n  &  C o m p .

illtesto französische Marke, grosso Bouteille 3 fi.

P r e m i e r  Q u a l i t é
grosse Bouteille 2 11.

S i l l e r y  M o u s s e u x
grosso Bouteille ti. 1.50.

fernor S c h a u m w e i n
Extra Monopolé grosse Bouteille fi. 1.50. 

Carte Blanclic grosse Bouteille 11. 1.20

C o g n a c  f í n e  C h a m p a g n e
grosse Bouteille 2 11.

llei Abnalune von zusammen 10 lioulc.illen und 
inehr, ívird Ki,sic //. Verpcickiing nichl bérceknél.

Antiin I í'flor’S ch am p ag n er, Cognac AlllUll üi IjUüI und Kloster-Sliwowitz

H auptdepot: IV., Zsibáros-utcza 2
im  E c k h a u s  d é r  W a  i t z n e r g a  s s e.
Etablirt 1846. - m  U T  TELEFON.

L eg jo b b  m in ő sé g ű

alpacca- es china-ezüstarukat
ajánl

H E R R M A N N  J. L.
cs. és klr. udv. és orsz. érczáru gyári raktára 

Budapest, IV. váczi-utcza 24.

Evőeszközök, bo rs- és só
ta r tó k , leveses - csészék, 
eczet- és o laj-állványok, 
kenyérk o sa rak , tá lezák , 

serpenyők, kancsók, 
asz ta ld íszek , g y e r ty a ta r 
tók, á llócsillá rok  stb. stb.

Teljes berendezések szállodák, vendéglők 
és kávéházak szániára.

16 nagy  k itü n te té s  a  legnagyobb k iá l l í tá s o k tó l  
A lapittatott 1810. évben.

„Artesia**
budapesti vendéglősök szikviz- és pezsgő-italok  

gyára részvény-társaság Budapesten,
" V I I ., E g 'r e s s y .'ú .t  2 0  c.
Az Artézi savanyuviz a legjobb és legegészsé

gesebb üdítő ital úgy borral, mint bor nélkül.
Elismeri orvos*lanári tekintélyek állal gyom or  

és em ész té si bántalmak megszüntetésére ajánl- 
tatotl.

Ezen savanyuviz, mely Budapesten a legolcsóbb 
azonkívül V*— 1 és P 3 literes porczellán dugó
val, légmentesen elzárt p&lnczkokbun pontosan 
házhoz szállítunk, lehetővé teszi, hogy a legszegé
nyebb ember is, kevés pénzen, megszabadulhat, 
olyan betegségtől, melynek gyógyilása sok pénzt 
és sok időt vesz igénybe. A vendéglős uraknak az 
Artézi savanyuvizel 2 literes parafa-dugóval elzár, 
palaczkokban is szállítjuk.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek 
Telefon 25B—BT.

■

U



király. így Viktória angol királynőnek néhány év előtt 
negyven üveg * Koronát# küldött.

Spanyol borok is dúsan vannak raktáron a pincsiek
ben azután Mousseux cognac. A Sherrvt nyolczad- 
|itt*rés üvegekben szolgálják föl a felségnek. Különleges
ségei a pinezének a Stipperger-féle cognac. melyből 
már csak három butella van meg; épp úgy nehány 
üveg szilvórium az 1790. évből, melyet Máj lát h gróf 
ajánlott fel a felségnek s melyből szintén már csak 
három hasas üveget őriznek. A palaczkokon külön vig
netta hirdeti, hogy: »(") felsége a király magántulajdona#. 
Ebből visz magával uralkodónk, mikor gyakorlatra megy.

*
A pinozp második boltoznia alatt nagy bordókban 

tartanak egyszerűbb borokat. Vásár ás ajándék utján 
szaporodnak itt a legpompásabb borok. Van egy bordó 
.tiszti bora jelzéssel, mely éppen most száz éves. Lnnék 
a pinezének az értékét kéi millió forintra becsülik, míg 
a külföldi pinezót fél millióra becsülik. A tokaji pincze 
nincs megbecsülve, annak értékét számokban ki sem 
lehet fejezni. — .Mikor a király a llofburgban lakik, 
éjjente virrasztania kell az egyik pincem esternek, mert 
gyakorta megtörténik, hogy a felség éjjel egy pohárka 
chartreuset, konyakot vagy pezsgőt parancsol.

*
Nézzük meg még az ezüst és porczellán kamarát, 

melyben a konyhaedényeket őrzik. A porczellán és ötvös 
művészet remekei, mik csak diszebédeken kerülnek az 
asztalra. A felség ebben is csak az egyszerűt veszi; 
tányérja vékony porczellán, a családi czimerrel ékesítve 
Egyéb festmény vagy disz nincs rajta. Pohara vékony 
kristályüveg. Evőeszközei semmi különöset nem m u 
tatnak.

Mindebből a király magánegyóniségének egyszerű
sége tűnik ki. Igényei nem különbek bármely polgári 
alattvalójáénál. Csak a diszőrség felhangzó dobpergése 
véteti észre velünk, hogy tulajdonkep a két állam leg
főbb urának háztartását néztük meg. N. W.

M e g h í v ó
az > Első magyar szálloda részv.-társaság 
vállalati betegsegélyzö-pénztár Budapes
te n « 1900. január 26-én délután 4 órakor 
tartandó

közgyűlésére.
T á r g y  :

Az igazgatóság jetenlése.
Választások.
Budapest. 1900 január 1-én.

A z  igazgatóság.

A  budapesti szállodások, vendég
lősök és korcsmárosok ipartársu
lata minden hét pénteki napján 
reggelit tart. és pedig :

Január 19-én: Reinprecht Alajos »Fiume«- 
szálloda, Budán.

Január 26-án: Mayer Ferencz, Arany János
ul cza 8. szám.

Február 2-án: Gyertyaszentelő Boklogasz- 
szony ünnepe miatt reggeli nem tar- 
tatik.

Somogyi Károly *j*. A kérlelhetetlen halál 
ismét újabb pusztítást vitt végbe körünkben. Leg
újabb halottunk S o m o g y i  Károly vendéglős, ki 
folyó hó 9-én tért. meg az örök világosság honába. 
Temetése nagy részvét mellett f. hó 11-én volt a 
V i l i . nagyfuvaros-uteza 19. szánni gyászházból. 
Halálát nagyszámú előkelő család siratja. Legyen 
neki könnyű a hant!

Borterm elés T ransvaalban. Körülbelül 10
évvel ezelőtt 11 északnémet, elkeseredve az arany- 
kiT'v-t-s nagy fáradalmaitól, elhatározta, hogy 
Tr; íi.-vaalban a bortermeléssel tesz kísérletei. Volt 
közhitük ö! férfiú Grünberg-Züllichau vidékéről, 
akik nagyon jól ismerték a szőlőművelés sza
básúit, kik társaikat rábírták, hogy a folyam 
párjan a Bazalt-hegységen tegyenek kísérletei. 
Mindjárt belátlak, hogy az éghajlati viszonyokkal 
-/amolniok kell és a szőlőfajokat is meg kell vá
logat niok. E czélból hazájukból szőlőtőkéket ho
zatlak és a kísérlet fényesen bevált. Ma már 
Transvaalban nagyon szép szőlőtelepek vannak, a

jFl J-Cőbánijai J-Cirálysörfőző
Dr. KorAnyi és Dr. Kétly egyet. ta n á r  u rak  

á lta l gyóg-yezélokra a ján lo tt

---- G Ó L IÁ T -----

MALÁTA SÖRE
idegbajokban , vérszegénységnél, em ész
tési zavaroknál, gyengeségnél stb. kiváló 

s ik e rre l h asználta tik  és e g y ú tta l

Legkellemesebb üditő-ital.
Ára vidékre, kőbányai vnsuii állomáshoz 
szállítva: nagy palaczk 19 kr., kis palaczk 
13 kr„ fogyasztási adóval együtt Vidékre leg

kisebb szállítmány 30 palaczk.
B e té t ,  nagy ládáért: 1 fit 00 kr.,kis lád áért: 
1 frt 20 kr.. palaczkért 0 kr., mely azoknak 
bérmentes visszaadásakor visszaszolgáltalik.

M e g r e n d e l h e t ő :  a gyári irodában 
Kőbányán, a városi irodában: VII. kerület, 
Kertész-utcza 40 és a vidéki raktárosoknál

/tu d ó p esten  Avi/iható  m in d e n  tiat/t/obh 
ffístterkereskedéshen  és poharanként, a 
()n is isa n a  autom ata , buffct-ckben. is.

termelt borok pedig első minőségnek. A 'all.il- 
kozó szellemű európaiak most is minden _ lehelót 
elkövetnek e telepek nagyobbilására. hírük pedig 
egész Dél-Afrikában nagy.

Á rta lm atlan  festőanyag* borok es lik ő rö k 
nek. A legjobb és legártatlanabb festanyag borok 
és likőrök festésére a spalatoi Morpurgo Vito áltál 
gyártott M a r a s c a - O e n o c y a n i n .  Ez a szer 
teljesen árlalmatlan és a likőrnek gyönyörű rubin- 
vörös szint ad. Az Oenocyanin a szőlobogyok 
héjából préselés utján készül. A kereskedésben ; 
sötétvörös folyadék alakban kerül forgalomba, 
mely a borral mindenkor vegyíthető hogy színe 
sötétebb legyen. Fehér bor vörösre festésére eleg 
3—40 fl oenocyanin.

A szem üvegek elhom ályosulása. Aki állandóan 
szemüvegeket hordani kénytelen, gyakran kerül 
abba a kényei mellen helyzetbe, hogy ha meleg 
helyről az utczára lép ki. vagy megtorditvn, üve
gére a levegő gőz alakjában rakodik le. Ezen 
pedig nagyon egyszerűen lehel segíteni, még pedig 
úgy. hogy az ember u n zöldszappanból egy 
piczike darabot eldörzsöl reggel a szemüveg fe
lületén, majd az üveget isinél tényesre tisztítja 
meg. Ez egyszerű eljárással meg lehet akadályozni 
az elhomáíyosodást.

Szerkesztői üzenetek.
Sz j.  Halljuk, még pedig nem kis megiUödéssel, 

ho«y ön egy kissé, hogy is mondjuk . . ziillik. Nons !
_  V. A Reméljük, ln.gy az újév fokozni fogja az Un 
munkakedvét. lt. N. Nem közölhelő G A. Nem 
özünk személyi kultust. — K. G. Pásztó. A viszont
látásra. — SS. 'B. Losonca. Ifi. H o m b á r  Mihály, a ,B. 
Jankó, ügyvédbojlára régi munkatársunk. — N. L. Ajánl
hatjuk Önnek, hogy ha már minden áron nyomtatásba 
akarja látni b. nevét, nyomasson 100 névjegyet. — L. 
P. Ilyen dolgokra nem vagyunk berendezve. — Névtelen. 
Tudják hogy ki ön. épen azért nem is állunk önnel 
szóba. -  I! IS. Újpest. A jövő hónapban — lalán. Több 
kéziratró l a jiivii számban.

|  Eaggtnlur I.

Palaczk-sör
különlegességek :

Szalon-sör.
Maláta-sör.

Megrendelési helyek :

Budapest, V., Kádár-utcza 5.
Hagyenmaclier Kőbánya. 

H a t ig e n m a c h e r  B u d a fo k .

Alapittatott 1864.

HORN FRIGYES
rézm ű v es

Budapest, VII., Rombach-utcza 8.
Ajánlja magát vendéglők és kávéházak

konyha-berendezésére,
réz- és vas-edények czinezésére, és 
minden e szakmába vágó munkák 

elkészítésére.
Javítások pontosan eszközöltetnek.

D iadal pezsgöbor
Eberharclt Antal

Promontori legjobb magyar pezsgő-bor
gyárából Budafok-Promontor. Vezérképviselő :

Sohr B é la  B u d ap est,
VII., D em binszki-utcza 44. sz.

D iadal pezsgöbor

i S z t .-M a r g i t s z i g e t i  |
ÜDITÖV1Z

I a legkiválóbb és legolcsóbb |  
ásványos savanyuviz

| és , . i egészség-ápoló ita l. |
§  Kitűnő eredménynyel használtatik :
|  köszvény-, gyomor- és bélbajoknál, garat-,
|  gége-, tüdő- és hólyaghurutnál.
I Kapható: L e g tö b b  g y ó g y s z e r tá rb a n , á sv án y - I  v íz -, fü s z e rk e re sk e d ó sb e u  és  v en d é g lő b en .

i  F ö B  A K l’ÁK :
| WERNER ADOLF - nál( F R U M  I S T V Á N  U T Ó D A )  se
i  Budapest. II.. Batthyány-utcza 3. sz. |
» Telefon 90—97.
|  Föherczegi Szt,-Margitszigeti felügyelőség.

H O L L E  J. M A R T O N , B U D A E Ö R S ,
os. és kir. udvari szállító.

Kadarka-szőlőből készült különlegesség

R O Y A L - P E Z S G Ö
BT mindenütt kapható. fQ
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TI
THÉOPHILE R0EDÉRER&

VINS DE CHAMPAGNE

BEIMS

MAISON F0NDÉEenÍ864

MAGYARORSZÁGI KÉPVISELŐ:

S a la cz  N ándor B udapest, v „ j ó z s e f - tér  11. sz.

|
§
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ZW ACK  J. És TÁRSAI
m aíy. kir. szabad, 

l i l s ő r g ^ á x a ,

Budapesten,
S o r o k s a r i - u t c z a  9 2 ,

csász. ós kir. udvari szállítók.
L e g f in o m a b b  l ik ő rk f t lö n le g  e s s é g e i  ; i francain módon, "özlepár- 
lás utján gyártva) Mentho, liosc, Grómc d’Imperial, Griotte, Gumin, 
Cnracao ervstallc tripla sccte, Cacao, CalTo, CItocolado, Mocca, hétvezér 

likőr stb.
Valódi jamaioa rum  és franozia cognac behozatala.

JR világhírű llnieum
vörös keresztes gyomorerősitö-likőr egyedüli gyára.

P á l i l ik a f é lé k  : u. m. törköly, szilva, boróka, baraczk és soprőpálinka 
a legfinomabb minőségben saját főzetéből.

K itü n te t re m in d e n  k iá llítá so n  let/elsíí érdem ekkel. 
Alapittatott 1840.

I i

y . \ ;s x v k , y s . \ v. *  *  \ s x s . \ * ,s y .x * x s \s .\

OEHEGYI Fii
ezelőtt Lápossy F. es társa

Wmtt kjsisgí, likőr, cognac, rum is tsa
f ő r a k t á r a

BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (I laas-palota)
ajánlja a legjobb

franczia és magyar pezsgőket,
eognacot és likőröket gyári árakon

llelföldi borait az első hírneves bortermelőktől a leg- 
jutányosabb úron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan teljesilletnek.
v:

s
/
, \

<
I
I

Hirmann Ferenczérczáru-gyára
Budapest. VII., Csányi-utcza 9. sz.

O y é i  x t

=  sörkimérő-készülékeket =
légnyom ással és szabad, léghűtővel. 

Elvállal regi készülékek atalakitasal.
ITagy választék

bor- és sör-csapokban,
valam int m indennem ű szivaityukban.

Emuit Bierschank-Apparate
mittnlst L u f t d i u c k  

mit p n t e n t i r t e m  B i e r k i i h l e r .
Obernim m t die Umandernng a lté r A pparale.

H m U tu llI
itt IP cin- uitíi Pirrpipctt,

fnmif nlTor c>>u11 nimrii yiimpm.

CHBISTOFLE & Cie.
cs. es kir. udvari szállítók, 

legm agasabb  k itüntetés m i n d e n  k iá llításnál.
M a g y a r o r s z á g i  f ő r a k t á r

ADLSTEINER F.nél
üveg-, porcelán-, fayence- és majolikaáruk

gyári raktárában
B U D A P E S T É I T

IV. kér., Váczi-utcza 27. sz. 

C h r i s t o f l e a  valódi ezüst egyedüli pótlója.
12 leves kunál . l-'.50 1 mártás-m érő ... ..........  3.50
15 v illa ................... ... iR.r.o 1 czukorpor-kanál . ..........  3.50
12 kés ................... ... 17.— 1 halas-készlet ... . ..........  9.—
12 kávéskanál...... 8.50 4 palaczkalj .......... .........  8.50
12 csemege-kés ... i:>. - 1 m u stá rfa rtó .......... ..........  5.50
12 csemege-villa . ... ló. 1 keltős sótarló... . ..........  2 25
12 csemege-kanál ... lő. 1 saláta-készlet ..... .........  6.
l leves-mérő ...... ... ő.:>o 1 fel vágó-készlet ..........  7.50
1 tej-mérő .......... . a.20 l ezu kor-fogó .......... 1.75
1 főzelekes-kanál V. - 1 eczet-olajállvanv . ... 15.—
1 kompotos kanál ... B.őO 1 kabarett-villa ... . ..........  1.50

JYCappin $3/Vebb
£ondon  és Shefield

g y á r o s o k  eZÜSt, eZÜStÖZÖtt á l ’ U  ő s  l e g l i n o m a b b
k é s e s  á r u k b a n .

K ü l ö n l e g e s  P r i l lP P Q  P l í l t p  
g y á r t m á n y  X I X i l u u ö  X l a l U i
A l’rinees l’lale llickel-eZÜSt és erősen ezÜStÖlve, jobb, szebb 

és tartósabb mint az eddig gyártottak.

Kíllönleijessélj S Z á llO lla . V e m lé ( |1 0 , k á v é l l á z  és körök részére.
Asztali evőeszközökben, tálakban, tliea- és kávéskannákban
ú g ym in t m inden e sz a k b a  vágó cz ikkek lien  a leg jobb  és leg ta rtó sab b .

a s z t a l i  k é s e k  
c s e m e g e  k é s e  
a s z t a l i  v i l l á k  
c s e m e g e  » 
a s z l a l i  k a n a l a

1 4  7 0  
1 3 - 6 0  
12(10 
10 20 
12 00

c s e m e g e  k a n á l  . 1 0  2 0
k á v é s  k a n á l . . . 7 0 5
M o c c a - k a n ú l . . . 4 3 5
f a g y l a l t  k a n á l .  . 5 7 0
I d r b  m u s t á r e d é n v  7 '2 Ü

Mindeme felsorolt tárgyuk |>rÍnin-ininüsóg;iiok de .sekuiidn-mitnisé^lieu 
is jutányosán beszerezhetők.

Mintaraktár Magyarország részére a képviselőnél:
IV , Mária Valéria-utcza 7. 

U) II. lépcső, I I .  em.
(a . „ I I u n g - á , t i a “ - s s a i l o d a  á t 9 l l e n 9 t o e n ) .

Kiirscliner M, Budapest,
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P rá g a i, k a s s a i és s z o m b a th e ly i sódar 

úgymint p ra g a i c sa sza rh u s , füstölt m a r h a i iy e lv
és mindenféle bel- és külföldi hú s és k o lb á s z  különlegességek

nagy raktára;

naponta friss a s tra h a n  c a v ia r , o s tr ig a , primissima Ostende 

Naetiv h a l, COUServek, bel- és külföldi sajtokat ajánl

B E S S E N Y E I  G É Z A
huskülönlegességek-, csemege- és bor-üzlete

B u d a p e s t, V I . ,  A n d rá s s y -u t  37. s zá m .

Rendelések házhoz szállíttatnak.

Telefon 2020 vagy Bessenyei Andrássy-ut. JPjgg
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Jhonet  Jes tvérek
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Budapest, IV., 7áczi-utcza 20.
Ajánlják dúsan felszerelt raktárukat mindennemű é t te r e m - ,  k á v é h á z -  é s  SZ álloda-

berendezésekben.
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A >Royal«-szálló berendezéséből.
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A Metropole szálló berendezéséből.

Árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve szolgálunk.
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mm Budapest, VI., Király-uteza 36. szám.

Az ezredéves kiállításon a kiállítási nagy éremmel kitüntetve. "W i
Ajánljuk különleges gyártmányainkat, úgym int: két márványlappal felszerelt fo rd íth a tó  teke- 
a sz ta la in k a t karambol- és bábjátékra szabályozva a legbiztosabb és legkönnyebb zárókészü- 
lékkel. Gyártunk továbbá : stab il karam bol és báb  (kégli) teke-asz ta loka t, dákókal, franczia 
módszer szerint, elefántosont-labdákat és minden e szakba vágó munkákat. Elvállalunk teljes 
kávéház-barendezésekot a legdíszesebb stylszerü kivitelben úgy saját mint adott rajzok szerint.

Régi teke-asztalok 
legjobb kivitelben, 
valamint dákók és 
eleiántcsont-labdák 

készíttetnek v. újakra 
kicseréltetnek.

Tlekaasztalok áthatása valódi Taflie-posztóval a legjutá- 
nyosabban teljeslttetnek.

TELEFON

HIVATALOS RÉSZ.
Értesítés.

Tudomására hozzuk az ipartársulat t. 
tagjainak, hogy a járdafoglalás irán ti kér
vények legkésőbb február hó 15-éig be-
nyujtandók. Bó'vebb fölvilágosilás az irodá
ban, a hivatalos órák alatt nyerhető.

Budapesten, 1900. január 9
N é m á i  s. le. 

elnök.

F így elmez tetés.
A t. tagok rövid idő múlva megkap

ják a pénzügyigazgatóság végzését, mely 
italmérési illetéküket a következő három 
évre megállapítja. Ámbár tudakozódásom 
utján szerzett értesülésem szerint a kerü
leti elöljáróságok nagyrészt méltányos javas
latot tettek és legtöbb esetben az eddigi 
illetéket propom IIák, mégis nincs kizárva, 
hogy a pénzüg' igazgatóság végzése több 
tagra sérelmes lesz.

Saját érdekű (ben cselekesznek tehát a 
Iagok, ha a p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g  vég
z é s é n e k  v é t e l e  u I, á n az i p a r t á r s u- 
l a t i  i r o d á b a n  a z o n n a l  jelentkeznek.

Minthogy az iroda ez ügyben egyébként 
is biztos adatokat óhajt gyűjteni, fölkérem a 
t. tagokat, hogy illetékeik összegét az irodá
val minden esetre közölni szíveskedjenek.

Budapesten, 1900. január lB-én.
N é m á i  s. k. 

ipartáraulali elnök.

Kérelem.
Az ipartársulali iroda a legynagyobb 

készséggel nyújt fölvilágositást minden a 
kávésipart érdeklő ügyben olyan kávés 
uraknak is, akik uj üzletet nyilván, a tagok 
sorába még nem léptek be. Fölkérem ennél
fogva a t. tagokat, hogy üzletük esetleges [ 
adásánál, az uj tulajdonost útbaigazilás 
végett az ipartársulat irodájához ulasilani 
szíveskedjenek, — egyszersmind hívják föl 
figyelmét a »Kávéssegédek Betegsegélyző 
Pénztárára, is.

Budapesten, 1900. január 15-én.
Ncntni Antnl s. k.

elnök

Ké re le m.
Az ipartársulat elnöksége fölkéri a l. 

tagokat, hogy a kerületi pénzügyőri biz
tosságok ellen irányuló jogos panaszaikat
vele szóban vagy Írásban közölni szíves
kedjenek.

N c m n i,  s. k.
elnök.

Értesítés.
Az ipartársulat t. tagjait értesítjük, hogy 

az ebeknek a kávéházakba való vitelét
tilalmazó nyomtatványok az irodában dara- 
bonkint 20 fillérért kaphatók.

N é inn i, s. 1c.
elnök.

=  A .Budapesti Kávés-lpartársulaU a j á r d a Fo g l a 
l á s i  d i j a k  l e s z á l l í t á s a  ü g y é b e n ,  az alábbi 
kérvényt intézte a székesfőváros Tanácsához:

■í
szám.

19 J0
Tekintetes Tanács!

Tisztelettel alulírott Ipartársulat alázat
tal az iránt esedezik, hogy a járdafoglalási 
dijak megállapítása tárgyában 1899. évi 
január hó 18-án 96. kgysz. a. alholott sza
bályzat hatályon kívül való helyezése és a 
járdafoglalási dijak leszállítása iránt, a tek. 
közgyűlés elé javaslatot leijeszteni méltóz- 
lassék.

A mull év folyamán benyújtott kérvé
nyeinkben, fölebbezéseinkben eléggé kifej • 
teltük azokat az okokat, amelyek mostani 
kérelmünk támogatására is szolgálnak. Ki- 
mutaUuk, hogy a járdafoglalási dijak föl
emelésének helye nem lehetett, mert a 
602/98. sz. a. alkotott szabályrendelet szerint 
a 2 méternél szélesebb gyalogjárókat bár
mely utczában el lehet foglalni, a járda- 
foglalások száma nem hogy kevesbedelt 
volna, hanem inkább emelkedett.

Kimutattuk, hogy a gyalogjáró elfoglalása 
haszonnal nem jár, az csak egy. az ü z l e t i  
k ö l t s é g v e t é s  tél ié r, r o v a t á b a n s z e 
r e p l ő  k i a d á s ,  m e l y e t  a k ö z ö n s é g  
é r d e k e  k ö v e t e l  meg.  A kávés tehát 
csak jövedelmének egy részéről mond le, 
amikor üzlete előtt terraszt létesil. Fölösle
gesnek tartjuk újból és részletesen fölso
rolni azokat a mellékes kiadásokat, amelyek 
a kávésra a járda foglalási engedély elnyeré
sével nehezednek, azért utalunk ismételten a 
múlt évben benyújtott kérvényünk indokaira.

E helyüli legyen szabad még a tekin
tetes Tanács becses ügyeimét az általános 
üzleti pangásra irányítanunk. A kávéházak 
első sorban érezték az ősz óla tarló pénz
hiányt; a forgalom felénél is alább szállott, 
ellenben a kiadások nem apadtak, de sőt a 
lakásbérek, illetve üzleti bérek tetemesen 
emelkedtek, nem is szólva arról, hogy idő
közben is számos uj kávéház nyílt meg. Ily 
körülmények között társulatunk tagjai kép
telenek a tulmagas járdafoglalási dijakat 
megfizetni.

A tekintetes Tanács jóindulatától függ, 
hogy ezen fontos iparág, mely igen jelen
tékeny közteherrel van megróva, tönkre ne

menjen, és tagjainknak lehetővé tétessék, 
hogy a nyár folyamán, amikor belső helysé
gükben a forgalom teljesen szünetel, legalább 
a lerraszon folytathassák üzleteiket.

Kérelmünk kedvező elintézését ismétel
ten kérve vagyunk

teljes tiszteletiéi 
Budapest. 1900. január 5-én.

A »Budapesti Kávés-Ipartársulat«
N é m á i  A n ta l  s. k ,

elnök.

=  A z a u t o  ni a l a -  b u f f e t- k és hasonló üzletek z á r- 
ó r á j a ügyében a . B u d a p e s t i  K á v é s - 1 p a r t á r- 
s u I a t« kérvényt adott be a rendőrfőkapitány úrhoz. 
Szövege a következő:

1900 szíim-
Méltóid gos Főkapitány Ur .'

A fogadó, vendéglő, korcsma, sörház, pálinka
mérés, kávéház és kávémérés iparoknak gyakor
lása tárgyában 74-3/84. kgysz. a. alkotott és több 
rendelkezésében ma is érvényben lévő székes- 
fővárosi szabályrendelet 11. §-u kimondja, hogy 
vendéglőkben, korcsmákban és sorházakban éjjeli 
1 órán túl reggeli 4- óráig vendégek nem időz
hetnek, vagyis ezekre az üzletekre nézve éjjeli 1 
órában állapítja meg a zárórát. Az idézett szabály- 
rendelet ld. §-a a zárórára vonatkozó tilalom 
alól kivételt enged; a 13. ij-ban fölhatalmazást ad 
a rendőrségnek, hogy vasúti állomások, hajó
állomások, könyvnyomdák, gyárak, vagy malmok 
közelében lévő vendéglők, korcsmák és sörházak 
záróráját meghosszabbíthassa.

A székesfővárosban az 1898. és 1899. évek 
folyamán több, úgynevezett nutomata-buffet (Quisi- 
sana, American-bar) nyílt meg és ezeknek mind
egyike részesült a rendőrség részéről a záróra- 
meghosszabbilás kedvezményében, holott ezen üzle
tek közelében semmiféle olyan telep, amelynek 
létezésére a kedvezmény megadását indokolná 
tenné, nincsen. Ezek az üzletek ugyanis a város 
belső részén vannak és a kedvezményre annál 
kevésbbé érdemesek, mert hiszen a szabályrende
letnek intencziója nem lehetett egyéb, mint az, 
hogy az éjjeli munkában kifáradt emberek, üdülő 
és pihenő helyre találjanak; már pedig ezek az 
üzletek egészen más czélokat szolgálnak, sőt a 

1 közerkölcsiségnek egyenesen ártalm ára vannak.
amennyiben gyülőhelyeivé lellek az éjjeli élet 

j kéteshirü alakjainak.
De ártanak ezek az üzletek a szolid alapokon 

nyugvó és ezer meg ezerféle közteherrel megrótt 
vendéglői és kávéházi üzleteknek is, elvonván 
tőlük a közönségnek azt a részét, amely foglal
kozásánál fogva is kénytelen az éjjel nyitva lévő 
üzleteket fölkeresni.

Bizton reméljük, hogy Méltóságod ismert igaz- 
ságszeretetcvel fogja társulatunk tagjainak ezt az 
életbe vágó érdekeit érintő kérdést megvizsgálni 
és ebben a tudatban kérjük alázattal Méltóságodat, 
hogy a kivételes záróra-engedélyeket a már em
lített üzleleklől megvonni kegyeskedjék.

Mély tisztelettel
Budapesten, 19110. január 8-án.

A „Budapesti Kávés-Ipartársulat"
Ncmni Aulai s. k.

elnök.
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N i e m e t z  G y u l a
tö rv é n y sz é k n e k  bej egy ze 11

üzletek adás és vevési ügynöksége

A „tánczosok“.
\  óinai  Aulai, az Ipartársulat kö/.hecsű- 

lésbon álló elnöke, a mull lársasvacsorán 
tartólI beszédében tudvalévőiéi? oly kitűnő 
hasonlattal élt, mely minden jelenvoltat a 
tetszés legmagasabb fokának kifejezésére

k ö z v e t í t : szálloda, k áv é h áz  ós vendég lő i ü z le tek e t 
a  fő v áro sb an  ós v idékén .

Iroda: Budapest, V i l i , József-körut 22 - 2 4 .  sz. I
a  nép sz ín h áz  közelében.

Megbízások telkiismeietex'ii. pontosan ós íi legnagyobb i 
titoktartás melleit gyorsan teljositteluek.

Á. T E L E F O N

K I R S C H  J Á N O S
sajt-, vaj-, szalámi- és csemegeáru- 

nagy kereskedése

B udapest. V II , K irály -u tcza 53, szám ,
Ajánlja gazd-igmi lel.^/.crell rak Iára ( 

mindennemű bel- és külföldi

sajtokban,
hal é s  e g y é b  c o n s e r v e k b e n

és csemege-árukban
;i lej'jiiláiiyos.ibli árak mellell.

Vidéki rendelmények pontosan esz-

A rjeg'yzek k ív á n a tra  b é rm e n tv e .

^ _ _ Fiók-iiz let Ü llöi-út 52. sz.

gyermeket - felnöt’.et 
vanyok veszel} e. i>m<-i ••

I csecsemőt,
y. tí.-t a j á r -

IVI O HAI

Á Q N E S-forrásunk
viz*• ií«■ k liaszhalalál i|ánliilk. Kgyrészl literi ölesé, 
igen kel lemes ti sz ta  ivóvíz  lév n ,  a ia\ ts/.i 
és nyári fvs/. i M.kban K<*«l v«-h é lvezetszer  kent. 
szí • m.i-m , i in, , i dús szé n s a v ta r ta lm á n á l  
fogva, speciílcus óvószer  i- a tiphus. ch o le ra  és ;t 
g y e rm ek ek  tiphoicl szerű  lava-y.i-mári hasm e
nése « • : KiiilC/. ia ml Hl- í1, Imffv a «• s < 11n'»l is 

h uru tos  bél-
bú n tál mák ellen, míg szoptatója e viz haszná
lata folytán nagyon kedvező összetételű és 
böseges te je t nyer. \ - tll, gyomor- és
belhurutot g}«‘rin<-k. k||. | , - l.-iné.il«-kin'-l gyógyítja.

1 : , lázas megbetege-
déseine! i - nélkülözhetetlen, hűtő. hugyhajtó 
és a szomjat csillapító Hálásánál l"h\ i.

=■ K edvelt borviz. s:—•
.1 m o h a i Á g n es-fo rrá s

kezelőscge.

IF 'ő ro .i^ ta .r  :

É D E S K U T Y  L.
cs. és k ir. udvari szállító

BUDAPEST,  V, E rzsébet-tér 8.
Kapható minden fíyógytárban. 

fiiBzorkei-eshoilÓHbeu oh vendoglbben,

VI. Andrássy-út fi a Millenium U v é h i m i  szembeni. 
K i t ü n t e t v e : I8ah£eu.r:>r.;ii,“;íí;fíi,,,,';z4‘0" 
Ajánl konyharuhákat m inden nagyságban

zakács, pék, ezukrász, hentes stb. szám ára
a b á t o k  z s i n ó r v e l d z b ö l  fr i  l ö n .  2. 2 6 0  

K a h á t o k  p l q u e e - v e l e z l i ö l  í r t  2 ö ü .  3. 
K á k á t o k  c s i i i v a t -  v s a t i n b ó l  f r t  1 -»ö 1 í

■J.

S z a k a c s - n a t l r a g o k  , m m i i l o n i . | i i i i n t ) l - k a m n
i t a r n i n l l .  kOk .  Im i , ,  c s i k ó * .  2 . 5 0 -  írt i  

S z a k á c s  k ö t o n y e k .  f e h é r ,  e m s  s z á l i i  c  r e  t e
m m  k r  4 0 .  5 0 ,  50 ,

S z a k t i n s  k o l e n y e k .  f 'eln r e r ő .  s z a l u  v á s z o
luil, kr. 60. só. ion

S z a k á c s  s a p k á k ,  Ic l l l ű n ré l e  a l i i k h i i n .  k r .  23 . 36, H)
ű z ő n  f e h é r n e m ű  c z e g e a n i e k  k ü l ö n  s p  

c z i a l i t a s a  o s  a  l e g t ö b b  u r a s á g  s z á l l o t t á k  i 
k o n y h á k b a  á l t a l a m  s z á l l l t t a t i k .

buzditolt.
A „láuczosok“-i'ól beszélt, illetőleg a bál

ban megjelenő tánezosok iimíi fajáról, kik 
mindig a csoport élén ugrándozunk, de Tia 
a ezignny lányérjával közeliikbe ér, egyszerre 
csak hirtelen elpni ologimk.

Rilka szellemes fordulattal hasonlította 
Némái  a lanczo.sok eme olcsón mulatni 
szerelő faját azokhoz a budapesti kávésok
hoz. kik bar kisebb-nagyobb, egyszerűbb 
vagy pompásabb kávéházi helyiségek urai, 
de az Ipartnrsulattó! consequenler távol tart
ják magukat.

Nem a kamuk itt azzal az ócska viczczel 
élni, hogy ezek az urak 1 iivollél0kkei „tün
dökölnek'' Nem volna helyénvaló már csak 
azért sem, mert hiszen azt szerelné az el
nökség, az.l óhajtanok kivivni mi magunk 
is. hogy azok a kávésok, kik még nem tagok, 
inkább jelenlétükkel emeljek azoknak a szá
mát, kik belátva a „concordia parvae rés 
eroscinil, liiseordia maximat; tlilahuntui"1, 
vagyis az egyetértésről szóló e régi latin 
közmondás megdönthetetlen igazságát, szó
val is, leltet is mindig ott vaunak, a hol 
szükség van reájuk.

Vájjon mikor volt szükség nagyold) ösz- 
szetartási a, a védelem minden fegyverének 
czéll.udalosabb felhasználására, mint épen 
most, mikor a fellegek egész özöne tornyo
sult össze tejeink felett?

Volt e a múltban a mostanihoz hasonló 
időszak, mikor minket ül. minden hatóság, az 
állaiTireiidnrsrgtő] kezdve egész a fhiánczok 
mindenható miniszteréig ?

Volt e valaha a ntosiani konkuri encziára 
és üzlet pangásra példa?

Nagyon is igaza vau — sajnos — az 
Iparlársuiat érdemes elnökének, midőn azt 
mondja, hogy „valahányszor csak valami 
újabb adót vagy illetéket spekulál ki az 
állam, mindig mi kávésok iszsz.uk meg a 
levél!" Latjuk e meggondolt nyilatkozat 
igazságaL épen most, az uj ilalmerési ille- 
lékiől szobi törvény életbe leplekor, láttuk 
a múltban és legyünk reá elkészülve —- 
látni fogjuk mindenkor a jövőben is.

Szomorú dolog, hogy az állam minket 
elsdmhuiségü sva ezi fejős-teheneknek néz. 
Sok panaszunk hangzott el már e miatt, 
meghallgatásra azonban egy sem talált. 
Czifra nyomorúság a mi életünk, külső l'env 
takarja szegénységünkéi és épen ez a haj. 
Baj pedig azért, mert a mai viliig a külső 
után indul. A regi jó időkben nem a ruha 
tette az embert, a mai szeezesszios korszak
ban igenis a ruha teszi — tönkre. Ne cso
dálkozzunk tehát, iia a nagyközönség és a 
hatóságok, látva pompás liikörablakainkat, 
fényé* berendezéseinkéi és vihamárlian úszó 
óriási helyiségeinket, azt hiszik, hogy az 
eddigieknél sokkal több közterhet, is elbírunk.

Ezt a. vélelmét meg az sem dönti meg 
náluk, hogy minden nap bezárja egvik- 
masik tönkrement kartácsunk nagy áldoza
tokkal berendezett helyiségét.

Ali sem hasznát: el kell szenvednünk a 
külső lény atkát, ama pazar pompa kedve
zőtlen hatását, melyet a közönség mai tér
deli fejlődöd ízlése parancsol reánk.

De hogy mi rejtőzik e külső üres ezifra- 
ság mögött, azt csak mi tudjuk, elég haj, 
hogy azok nem akarják tudomásul venni, 
a kiket illet.

Könnyen mondhatja a pénzügyminiszter, 
hogy igy meg amúgy, de mert a kártyázás 
tulajdonképen luxus, ö bizony felemeli a 
kárlyahélycgcl a kétszeresére.

Ha tudná vagy látná a pénzügyminiszter, 
hogy micsoda savanyu arczol vágnak ven
degeink a felemelt kártyapénz fizetésénél, 
ha tudna, hogy abban n iliszembon, hogy 
in i vagyunk ennek az okai, sokan végleg

i

kimaradnak, talán meggondolná egy kissé a 
dolgot, mielőtt bennünket ily érzékenyen 
sújtana.

De hát a pénzügyminiszter ur ezt nem 
tudja vagy nem akarja tudomásul venni.

Mit tehetünk egyebet? Tűrjünk, szenved
jünk. de mert minden emberi lénynek joga 
a védekezés — védekezzünk isi

A vé lekezés aktusa azonban annál im
pozánsaid), annál nagyobb győzelemmel hiz
laló mennél többen vesznek részt benne.

Ezért van szükségünk azokra, kik mind
eddig távol tartották magukat a közérdek 
liarezteréröl, ezért kérjük őket: lássak be 
végre, hogy indolencziújuk helyiden, hogy 
saját érdekük is előli ja az Iparlársuiat zász
laja alatti csoportosulást, mely csak úgy lehet 
igazán impozáns testület, ha minden egyes 
kávés kötelességének tartja kebelébe tartozni;

Adja az, Eg. hogy az újév törje meg 
minden eddig visszavonuló kávés közönyét, 
hogy az összeség. a védelem harczterén 
minél több diadalt .arathasson!

Wagner József.

A Budapesti Kávés-ípartársulat rendes 
társas-vacsorája.

A 1 í u d a p e s t i K á v é s -1 p a r I a r s u I a I folyó 
hó S a n  este 8 órakor I ártott a ezovi első rendes 
társas vacsoráját P e t á n o v i c s József kerepesi- 
uti Melropole-szállójának szép tágas földszinti kü
lön termében, melyen az Ipariár.sulal tagjai és 
üzlet barátaik nagyon jelentékeny számban gyűltek 
ös-ze. A rendkívüli érdeklődést az elnökség által 
kibocsátott külön meghívókon kívül, akarjuk hinni, 
hogy az is okozta, mikép a tagok, különösen most 
a nehéz megpróbáltatások idején, végre mégis csak 
belátják, hagy a társas-vacsorák nem annyira szó
rakozási, mint igen komoly czéllal bírnak es hogy 
ha hajaikon segíteni akarnak, úgy mégis csak az 
egyet, rlö összmíiködés a legalkalmasabb erre. Ezt 
mar bosszú évek során hangoztatja az elnökség, 
hangoztatja a szaksajtó és igy örömmel látjuk a 
fellendült érdeklődés biztató képét. Óhajtjuk a köz
érdek szempontjából, hogy ez az érdeklődés a jö 
vőben is tartós legyen, mert csakis ez a módja a 
nyomasztó bajok alapos orvoslásának.

A vacsora lefolyásáról tudósítónk a követke
zőket írja :

Az Ipartársulat tagjai már 1 / :S órakor kezdtek 
gyülekezni, még pedig oly örvendetes számban, 
hogy a megtérített, mintegy 50 személyre számított 
bosszú a.-zlalsor csakhamar elégtelennek bizonyult. 
A megtoldott asztaloknál a következő urakat láttuk: 
N é m á i  Antal elnök, P i k l e r  Ármin alelnök, 
H u r k a i  Mór pénztárunk, H o l s t e i n  ZMgmond 
ellenőr, K e m é n y  Géza titkár. B r i t e k  Károly. 
H e r g e r  Leó, B l a u  A Ignác/.. W e i n g r u b c r  
Ignácz, W e i n g r u b e r  József, W e i s z  Gyula, 
E r o u n d IIcnrik. K i é i  n Ignácz, K a n z I e r Gyula, 
K a l i k ó  Pál. S á l  e z e r  Albert, K a i s e r  Miksa 
T e p 1 i József, P r o  n n e r Miksa, W a s s e r m a n n 
Jona-\ \\ a s s e r m a n n Mór, S e e m a n n  Károly. 
K I e i n 1 e i n Karoly K r a u s z J , L i p p n i k Antal 
K a u I m a n n János \ ’ a r a y Jakab. K r e i s z János, 
\V i n I e r Miksa, Z w a c k Lajos (a Zwack J. és társa 
cz.eg főnöke), H o k r o s  s Károly, S z a c e II á r y 
György. S t e u e r  Sándor, Á r v a v  Ottó Ede, 
lí o 1 z e r Ede. II o 11 á n d e r  N . ,  Báró S e I d e n- 
m a y e r  N., P e t á n o v i c s  József, K o h n  Bernát, 
K r a u s z testvérek, T a u s z i g Sándor, R e i s n e r 
L.. S I e i ii e r 11.. G e b a u e r József. N é r e y Dezső, 
Kit in n i l  z e r  Lajo-í, S á l  a ez  Nándor. W e i s z  
Miksa, T i h a n y i József. P o l c  z m a n n Eerencz, 
P e r l i  István, T a n  b e r  Samu. S i m o n  Pál, 
G o 1 d b e r g e r S#. I) e m e I e r Sándor, I* i a t. n i k 
Nándor és W a g n e r  József, H a l á s z  István, 
B á r t  a Béla, E. K i s s  Lajos szerkesztők.

A vacsora a szokottnál élenkebb hangulatban 
vette kezdetéi. A résztvevők már az elnöki beszed 
előtt izgatottan tárgyalták az elmúlt napok amaz 
eseményeit, melyek a kávésiparra előreláthatólag 
súlyos következményekkel fognak járni Vita tár
gyául szolgáltak különösen az uj italmérési illeték, 
a kártyabélyeg felemelése stb.

A pecsenyénél N é m á i  Antal ipartársulnli el
nök mely figyelem mellett a következő jól átgon
dolt és kitünően sikerült szónoklatot tartotta:

Tisztelt Uraim!
Kissé nehéz lesz ma szokott beszédemet elmon

danom, mert oly sokan vagyunk, hogy mindannyian 
tálán nem is hallhatják meg hangomat. Mindamellett 
megkísérlem és azt vélem, hogy bevezetésül jobb 
Ihémám nem lehet, mint az, hogy tekintettel arra, 
mikép az uj százait első évében először találkozunk 
szokott összejövetelünkön, az uraknak boldog ujesz- 
tendöt, sok szerencsét ós megelégedést kívánjak. 
(Zajos éljenzés)

A megkezdődött év eseményeit még süni fátyol 
borítja. Nem tudjuk, mert nem tudhatjuk, hogy minő



jő- vagy balszerencse várakozik oz évben reánk, azt 
azonban, sajnos, elmondhatjuk, hogy az elmúlt esz
tendő reánk nézve nagyon sok rossz dolgot rejtett 
magában. Eltekintve az általános üzletpangástól, mely 
a rossz nemzetgazdasági helyzet eredménye volt, 
eltekintve a minden mértéket felülhaladó megengedett 
és tisztességtelen versenytől, mindnyájunkra nagy 
baj volt a járdafoglalás ügye és egyébb kalamitások.

A folyó évi január hó elsején életbe lépett uj 
italmérési illeték-törvény is előreláthatólag nem fog 
nekünk jó gyümölcsöt hozni; ismételten elmondhatom, 
hogy valahányszor valami uj adó- vagy illetéknem 
kerül felszínre, mindenkor mi kávésok és a rokon 
vendéglösipar látja ennek közvetlen káros, lesújtó 
hatását. Ily válságos viszonyok mellett nem csoda, 
ha elveszítjük ambicziónkat és most is csak azt mon
dom, amit már oly régóta hangoztattam : tartsunk i 
össze minél jobban, hogy kellőkép védekezhessünk 
az újabb és újabb sérelmek ellen. (Helyeslés.)

Alig néhány napja telt csak el az uj évnek, máris 
azt olvassuk a napisajtóban, hogy Magyarország pénz
ügyminisztere elhatározta a kártyaadó felemelését. 
Mi más ez, mint újabb sújtó csapás? Mi tudjuk 
legjobban, hogy mily viszás és kellemetlen helyze
tekbe* sodor minket ily eset vendégeinkkel szemben. 
De mit tehetünk mást? Ebbe is bele kell törődnünk, 
úgy mint az eddigi számtalan más sérelembe.

Az Ipartársulat minden lehetőt megtesz tagjainak 
érdekében, aminek bizonysága a nagyon hosszú múlt. 
Ha minden nem is sikerül neki a jelenben, de a múlt 
fényesen igazolja, hogy akarata igen nagy minden 
sérelem enyhítésére, mint ezt mindenkor megmutatta.

A múltban is előfordult már, hogy a kártya és 
biliárd valamint a kártyaszobák tetemesen megadóz
tattak, az Ipartársulatnak ekkor sikerült az igen 
magas terhek mérséklésének kivívása. Az Ipartársulat 
a jelenben is minden erejét megfeszíti, hogy az újabb 
sérelmeket elhárítsa magáról, a vendéglősök ipar- 
társulata is buzgón dolgozik ezen. Ha tekintetbe 
vesszük, hogy a múltban sikerült Ipartársulatunknak 
a légszesz fenyegető drágaságát olcsóbbá tenni, remél
hetjük, hogy mostani fáradozását is siker fogja koro
názni. i Éljenzés.)

Az Ipartársulat fenntartása azonban aránylag sok 
pénzbe kerül. Mégis van Budapesten sok olyan kávés, 
aki élvezi ugyan az Ipartársulat által kivívott javakat, 
de az Ipartársulatba nem véteti fel magát, fenntartá
sához anyagilag nem járul hozzá, ü g y  t ű n n e k  
fel előt tem ezek az urak, mint valamely 
b á l b a n  a m a  t á n e z o s o k ,  k i k a z e n e v i d  á- 
m i t ó  h a n g j a i n á l  m i n d i g  l e g e l ö l  j á r j á k  
a I á n e z o l ,  de  ha  a c z i g á n y t á n y é r o z :  
n y o m t a l a n u l  e l t ű n n e k .  (Zajos helyeslés és 
taps.)

Elmondottam a panaszokat, most csak azt kívá
nom, hogy mindnyájukat, kik itt jelen vannak, azokat 
is, kik távol maradtak, éltesse az Eg ura az uj esz- 
döben; hozzon reájuk sok boldogságot, szerencsét és 
minél nagyobb megelégedést! (Viharos éljenzés.)

Elnök e nagyhatású beszéde lilán a vendégek 
élénk eszmecserébe bocsátkoztak, majd elnök né
hány perez múlva újból felemelkedell és a követ
kezőket m ondotta:

— Engedjenek meg tisztelt uraim, hogy újból 
felszólalok, de erre több ur, akivel konferáltam, 
kért fel. Arról van ugyanis szó, hogy a kávés 
urak közül többen úgy vélnek magukon legjobban 
segíteni, ha a kávéházakban eladásra kerülő min
den egyes czikk árát valami csekély értékkel fel
emelik. Kényszerűik erre őket a régibb és újabb 
keletű közterhek, a lakbér határtalan magassága 
és egyéb súlyos körülmények. Kérem tehát az ura
kat, tanácskozzanak erről, de már jó előre kijelen
tem. hogy ha ez irányban tenni óhajtanak valamit, 
csakis a legnagyobb egyetértéssel lehetséges ez, 
mert ellenkező esetben maguk fogják kárál látni. Ha 
mindnyájuk közölt csak egy is találkozik, a ki nem 
járul hozzá a felemeléshez, dugába dől az egész.

M a r k a i  Mór: Most. hogy elnök ur megpen
dítette ezt az eszmét, időszerűnek tarlom felemlí
teni, hogy akkoriban még, mikor Ipartársulatunk 
helyiségei a Lipót-ulczában voltak, bizony nem 
tudom már hány esztendeje lehet . . .

N é m á i  elnök: Húsz éve.
M a r k a i :  Igen, húsz éve annak, hogy ezt az 

eszmét én hoztam szőnyegre. Azt indítványoztam 
akkoriban, hogy a nyomasztó terhek súlyát czik- 
keink arának felemelésével próbáljuk meg ellen
súlyozni De hát a dolog nem sikerült, mert hiány
zott az egyetértés. Mar pedig ilyen dolgot csakis 
határozott egyértelműséggel lehet keresztül vinni. 
A mai viszonyok közt az volna a leghelyesebb, ha 
az üzleteinkben eladásra kerülő minden egyes czikk 
árát mérsékelten, mondjuk egy krajczárral emel- 
nők fel. Egy krajezár nem olyan sok és ha tekin
tetbe veszszük, hogy a nekünk nagy konkurron- 
cziát képező modern club-élet nagyon sok vendé
günket vonja el. a kárlyaadó tervezett felemelésé
nek szempontjából épenséggel kevésnek mondható.

N é m á i  elnök: Nem hallgathatok el valamit, 
amire a velem szemközt ülő ifj. II o m b a r Mihály 
ur hívta fel figyelmemet. Újév első napja óta a 
koronaértékben való számítást tette kötelezővé az 
állam. Méltóztassék tehát filléreket említeni. (He
lyeslés.)

1 a r k a i : Tisztelt Uraim ! Habár érdemben 
kezdtük is tárgyalni ezt az ügyet, többek véleménye

alapján, volna egy másik indítványom. (Halljuk!) 
E kérdés tárgyalására ez a hely egyáltalán nem 
alkalmas. Kérjük fel tehát az elnök urat, hogy 
hívjon össze egy nagyobbszabásu értekezletet, me
lyen ezt a fontos és előreláthatólag nagy horderejű 
dolgot alaposan és a kellő komolysággal vitassuk 
meg. (Helyes! Úgy van!) Kérjük fel továbbá a 
jelenlevő P i á t  ni  k Nándor kárlyagyáros urat, 
hogy adja elő, minő mértékben lesz változás illetve 
felemelés alá vetve a kárlyaadó. (Halljuk Piatnikot!)

P i á t  n i k  Nándor: Előadja, hogy a pénzügy
minisztériumban eljárván, megtudta, hogy ezentúl 
a jobb minőségű u. n. m o s h a t ó  kártyák február 
hó 1-től kezdve k é t  s z e r e  s bélyegiltelék alá esnek.

K e m é n y Géza titkár : Felolvassa a P i a t n i k 
Nándorhoz érkezeti miniszteri rendeletet. (Zajos 
beszélgetés.)

N é m á i  elnök: Tisztelt Uraim! Markai ur in
dítványára vonatkozólag kijelentem, hogy az érte
kezletet össze fogom hívni a jövő hét valamelyik 
napján délután '/ 24 órára, mikor mindenik kávés 
leginkább távozhatik üzletéből. Az értekezletet leg
alkalmasabb volna ebben a helyiségben, ahol most 
vagyunk, megtartani, feltéve, hogy a gazda, Petá- 
novics u r beleegyezik.

P e t á n o v i c s  József: A legnagyobb örömmel. 
(Éljenzés.)

N é m á i  elnök: Az értekezletet, tehát itt fogjuk 
megtartani. A napról az ipurlársulati elnökség ér
tesíteni fogja tisztelt tagjait. (Helyeslés.)

K e m é n y  Géza titkár: Tisztelt Uraim! Van 
szerencsém becses tudomásukra hozni, hogy a leg
közelebbi társas-vacsora február hó 5 én, hétfőn, 
S i m o n  P á l  u r v a c z i - k ö r u t i P á r i s - s z á  1- 
l o d á j á b a n  e s t i  8 ó r a k o r  v e s z i  ke  z d e t é t. 
Egyben pedig azt is, hogy W e i n g r u b e r Ignácz 
ur szívesen Iá! mindnyájunkat a vacsora után 
Teréz-körúti E d i s o n -  káveházában. (Éljenzés.)

Az egész társaság ezután az E d i s o n - k á v é 
házba vonult, amivel az élénk lefolyású összejö
vetel véget ért.

A kávéssegédek karácsonyfájának alapjára ez
úttal 21 korona 70 fillér folyt be. mely összeggel 
együtt az alap immár 442 k o r o n a  40 f i l l é r t  
lesz ki.

A társaság W e i n g r u b e r  Ignácz ur E d i s o n -  
kávéházában hosszabb ideig maradt együtt, hol a 
vendégszerető házigazda nemcsak szóval, hanem 
tettel is a legszerctetreméltobban fogadta őket. 
Később gyöngyöző pezsgő mellett nem egy szép 
felköszöntő hangzott. N é m á i  Antal elnök, II a r k a i 
Mór, S z a c e l l á r y  György, K e m é n y  titkár, 
D e m e t e r Sándor, a H a g g é n  m a c h e r  - f é l e  
s e r  f ő z ő képviselője, P i a I n i k Nándor kártya
gyáros, Z w a c k  Lajos, a Z w a c k  J. é s  t á r s a  
ezég főnöke. P i k l e r  Ármin alelnők hosszabh-rö- 
videbb szép felköszöntőket tartottak. W e i n g r u b e r 
Ignácz. a szives házigazda, igen szép felköszöntőt 
tartott W a g n e r  József főszerkesztőnkre abból az 
alkalomból, hogy folyó hó 10-án tölti be 71-ik 
életévét. Végül pedig T u b e r  Samut, a József
város eomissáriusáU éltette. A társaság késő éjjel 
oszlott el.

A bécsi kávésok szakegyesületei.
Irta: Kemény Géza. 

i Folytatás.)
II

A bécsi K ávé8-Ipartái’8 u la t békéltető  
b izo ttsága .

Szak társaink közül csak kevesen fogják 
ismerni a nálunk is meghonosított ipartes
tületi békéltető-bizottságok intézményét, azért 
a bécsi társulat eme fontos szervének alap
szabályait lehetőleg szószerinti fordításban 
közlöm, kiterjeszkedvén a hazai ipartestü
letek békéltető bizottságainak ismerteté
sére is.

A bécsi Kávés-Ipartársulat kebelében 
szervezett békéltető-bizottság 12 rendes-és 
6 póttagból áll; a tagok felerészét a munka
adók sorából a társulati közgyűlés, másik 
felél a segédek sorából a segédek gyüle
kezete választja. A választás érvényességé
hez szükséges, hogy a választást megejteni 
hivatott gyűlésre kibocsájlandó meghívóban 
e czél jelezlessék, és a gyűlést legalább 4 
héttel a választás előtt kell egybehívni.

A válaszlási joggal bíró ipartársulati 
tagok és segédek névjegyzéke a válasz.tó- 
gyülés egybehivásának napjától kezdve az 
ipartársulati elnöknél közszemlére teendő ki.

A közzétételről számítandó egy héten 
át a választási jegyzék ellen fölszólamlással 
lehel élni és pedig akár szóbelileg, akár 
írásban, ti határidő letelte után a jegyzék 
a beérkezett fölszólamlásokkal együtt azonnal 
az iparhatóság elé terjesztendő, mely azután

mim a l a j o s
lám pa-készítő  és jav itó -m üheiy

Budapest, V ili. kér,, N ém et-utcza 28. szára
(R ákóczy-tór sa rok)

EI k ós ■/, i t mindennemű

valiimint minden e szakmába vágó munkák 
minden kivitelben olcsón és pontosan esz
közönéinek.

/ téf/i h a szú  á lt  f ú  n i p  á  A* és é (/ ő  A* 
ú jo n n a n  e lkészítte tn ek  vaípj p ed u j  
hecseréltetnek*

Hacker Mór
csász. é.~ királyi udvari

ezüst- és chinaezüst-gyár
Budapest, Kossuth Lajos-iitcsa \l

D Ápp Gyár : IV., Phorusplatz 7. 
DOub Rakt ár : I., Operngasse 2.

A j á n l ja  a légjobbnak elismert 
gyártmányait a t. szálloda-, 

vendéglő- és kávéliáz-tulajdonos 
urak becses figyelmébe.

Képes á rje g y zé k  kiváltaira bérm entve. 
Telefon 5 831 .

|  Die Buchbinderei mit Maschinenbetrieb .

.nirámLI" Kamud

Leopold Nenmann BUD APEST- VI11-M u z e u m - k ö r u t  1 0 .

fabrizirt seit Jahren als SpecialitUt 
Kaffeebaus-Mappen, Speisekarten- 

Decken und Robrzeitungshalter aus
dem besten Matéria!.

Q diegene Arboit — Prompté Lieferung — Prospocte zu Diensten.

Dl’. Ángyán, Dr. Elischer. Dr. Herczel, Dr. Kétli, 
Dr. Korányi, Dr. L aufenauer és Dr. L ieberm ann 

egyetem i ta n á r  u rak  á lta l a ján lo tt

Szent István véüjegygyel 
a kőbányai p o l g á r i  serfőző r.-t. 
lésd tm énye, a sö ripar egyik legjelentősebb vívmánya.
Ezen rendkívül kellemes i/.ii üdítőital egyszersmind 
kitűnő szer álmatlanság:, idegesség;, emésztési zava
rok és étvágytalanság; ellen, ajánlható továbbá 
vérszegényeknek és lábbndozö betegeknek, vala
mint a gyengeség különböző nemei ellen, végre 

igen fontos szoptntó-nöknél.
Kapható B udapesten  minden f ű s z e r -  és esemegc- 

üzletben. A vidékre n sörfőzde maga szállítja.
Budapesti árak : — n fogyasztási adóval egytU t pgy n agy  palaezk  
i.a liirxkokon k iv im  25 kr., < gy k i-  p a la ./.k  20 kr. Vidéki árak : 

a fogyasztási o d óva l e gyü tt a kőbányai á llón á són , egy  rek esz . 30 nagy 
palaczk 7 Irt 50 kr., »><•«••» a rekeszért pa la . /.kokért 3 Irt 30 kr.. 
H .s/.esen 10 Irt 80 kr.. egy  rekesz  30 kis pslacsk 6 Irt, lá tót a re

keszért ós pn laczkokórt 3 Irt, ö ssz ese n  9 Irt.
A b e té te t  v isszaszo lgá lta tju k , lia a rek eszek  é s  palaezkok jókarban ós 

fu varm en tve  három  hón apon b e lü l ezim O u kre v lszak iU d etnek .

E zen  sör hónapokig e ltarth ató .



DIADAL-pezsgőbor
E B E R H A R D T  A N T A L

PROMONTOR.

A budafok i v illanyos-vasú t m egállóhelye.

„ERZSÉBET-SZÁLLŐ’
előkelő vendéglő, gyönyörű fekvéssel, ahol 
a nap bármely szakában állalánosan elismert 
jó ételek, friss sör és saját term ésű jó 
borok állanak a tisztelt vendégek számára, 
mérsékelt árak mellett. Kényelmesen beren
dezett szobák mindenkor kaphatók.

Tisztelettel

Bleicher Márton, tulajdonos.
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| Deckert és Homolka I
villanyos műszaki-intézet

! AhT / „Grafit mikrotelefon“ e s S l .  j
B U D A P E S T

l  G Y Á R :  RAKTAK:  =

= VI., Izabella-u. 88. V., Dorottya 8. =
E Szállítanak =

szálloda-sürgöny-
i és telefon-berendezéseket, \

szálloda-harangokat, 1
l  villámhárító- és villamos-világitási- i

B E R E N D E Z É S E K E T
= oleson, solid és szakszerű kivitelben § 

jótállás mellett.
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0 Felsége a király legmaga
sabb személyes elismerése! 

Minden versenv alkalmával 
legelső érmekkel kitüntetett! 
A lapitta to tt 1850. évben.

Cs, és kir. szabad, hektrográf-, g u m im ra -, fém-
és

Kautsuk bélyegzőgyár,
könyv- és könyomda, vésőintézet

TINTNER J. E.
vegyész, mérnök

A fe lséges k ir . család  tiihli ta g já n a k , u g y ssin te  a 
legm agasabb bel- és klllhoiii ha tó ságok , e lö ljá ró ságok , 

in tézetek  s tb . szállító ja .

Budapest, IV., Kigyó-utcza 10. szám.

a jegyzők érvényessége fölött és a fölszó- 
lamlíisok tekintetében végérvényesen dönt.

A választás szavazó-lapokkal történik, 
amely lapokat a választók a gyűlésen sze
mélyesen küldéséit beadni.

Megválasztottnak az a jelöli tekinthető, 
aki az összes leadott szavazatokat számítva, 
az általános többséget elnyerte. Szavazat- 
egyenlőség esetén sorshúzás dönt, melyet 
megejteni az elnök föladata. Ha az első 
szavazásnál a többség nem állapítható meg, 
a legtöbb szavazatot nyert jelöltek szőkébb 
választásra bocsátandók.

A megválasztott tag a választást elfo
gadni köteles, s csak abban az esetben 
utasíthatja vissza, ha

1. már három egymásután következő 
éven át a bizottságnak tagja volt;

2. ha 60-ik életévét meghaladta;
3. ha testi fogyatkozása miatt hivatalos 

működést teljesíteni képtelen.
A választás lefolyása ellen az elsőfokú 

iparhatóságnál panaszt lehet emelni, li ható
ság a beérkezeti panaszokat végérvényesen 
elbírálja és a békéltető-bizottság minden 
egyes tagjának megválasztása tanúsításául 
igazolványt állít ki.

A bizottság segéd-tagjainak készkiadásai 
az ipartársulat pénztárából megtérítendők 
és azonfelül részükre jelenléti dij is álla
pítandó meg, melynek magasságát az ipar
társulat rendes közgyűlése határozza el.

A bizottság tagjai 11ivalalbalépésük előtt 
az iparhatóságnál ünnepélyes fogadalmai 
tesznek, hogy tisztüket lelkiismeretesen és 
pártatlanul fogják gyakorolni. Az iparhatóság 
a fogadalom letételéi az igazolványban tanú
sítja.

A kellően megalakult békéltető-bizottság 
működési ideje három évig tart.

Minden év végén kilép a tagok egy- 
harmadrésze és pedig egyenlő számban a 
munkaadók és a segédek közül választottak 
sorából és a megüresedett helyek választás 
utján betöltetnek úgy, hogy három évi cziklus 
letelte után az egész választmány megújul.

A békéltető-bizottság fönnállásának első 
ős második évében a kilépő tagok kisor- 
soltatnak; a következő évben pedig azok a 
tagok lépnek ki, akikre a sors addig nem 
esel!. A kilépett tagok újra választhatók.

Az ipartársulati elnök intézkedik a békél
tető-bizottság megalakítása iránt és köztudo
másra hozza tagjainak névjegyzékét.

A bizottság a maga kebeléből választ 
elnököt és alelnököl. egy évi időtartamra. 
Mindakeltő absolut szótöbbséggel válasz
tandó és pedig akár a munkaadók, akár a 
segédek sorából.

A bizottságnak azokat a tagjait, akik 
kellő igazolás nélkül tisztükéi elhanyagolják, 
az a gyülekezet, amelynek kebeléből válasz
oltak, viselt hivataluktól megfoszthatja. Ha 
egy tag bármiféle okból megszűnik a lársu- 
latnak tagja lenni, avagy rá nézve olyan 
viszonyok állanak be. amelyek szavazati 
jogának gyakorlásában akadályozzák: arra 
nézve a békéltető-bizottsági tagsági jogo
sultság is megszűnik

llv esetben, valamint a tag elhalálozása 
esetén is a legtöbb szavazatot nyert póttag 
hivandó be ős a legközelebbi választásnál 
a megüresedett hely betöltendő, mert a póttag 
működési ideje csak a rendes tag még hátra
lévő működési idejére terjed.

A békéltető-bizottság hatáskörébe tar
tozik:

(t) a munkaadók és alkalmazottak közölt 
fölmerülő us a munka-, tan- vagy bérvi
szonyból eredő vitás kérdések elbírálása;

b) a belegsegélyző pénztár és a bizto
sításra kötelezett alkalmazottak között a 
segélyezés tekintetében fölmerülő vitás kér
dések eldöntése;

<) a belegsegélyző pénztár elnökének 
oly irányú intézkedése ellen intézett pana
szok. amely szerint a tagol a pénztárnak 
betegségszinlelés által történt megkárosítása 
mialt magasabb arányú járulék viselésére 
kötelezte. Ily irányú panaszok a sérelmesnek 1

vélt elnöki határozat vételétől számitotl 14 
napon belül indilandók meg.

Az a) pont alatt fölsorolt esetben a 
békéltető-bizottság illetékessége azáltal álla- 
pittalik meg, hogy annak a felek magúkat 
Írásban kölcsönösen alávetik. Ha ily meg
állapodás nélkül fordul az egyik fél a bizott
sághoz. akkor az illetékesség megállapítá
sához szükséges, hogy a másik fél meg
idéztessék és a bizottság illetékességét szó
belileg elismerje.

A b) és a) pont alatti esetekben a bizott
ság illetékessége a törvény értelmében föl
tétlenül fönnáll.

Az elnök vagy az alelnök eselenkint 
alakítja meg az egyeztető- vagy a vizsgáló- 
albizottságokat és hívja be ezeknek ülésére 
a kellő számú lagot. Az albizottsági tagságra 
be nem hívható, illetve mellőzhető az a 
tag, aki a fenforgó esetben hivatali tisztének 
gyakorlásától föl van függesztve, vagy továbbá 
valamely fönforgó ok miatt a szőnyegre 
kerülő kérdéssel szemben nem látszik pár
tatlannak.

Ki vannak továbbá zárva azok a tagok, 
akik maguk is ügyfelek, vagy mint társ- 
jogosultak, illetve kötelezettek érdekeltek. 
A belegsegélyző pénztárra vonatkozó ügy 
tárgyalásánál kizárvák a bizottságból, akik 
a pénztár elöljáróságának vagy felügyelő- 
bizottságának tagjai. Nem tölthetik be a 
bírói tisztel azok a tagok, akik a felek 
egyikével házastársi, elsőfokú egyenes-águ 
rokonságban, első fokon sógorságban, a 
negyedik fokig visszamenő oldalági rokon
ságban, vagy másodfokú sógorságban (az 
úgynevezett m a g y a r  s ó g o r s á g b a n )  ál
lanak. Hasonlóképen nem szerepelhetnek 
a tagok a bizottságban akkor, ha fogadó 
vagy nevelő szüleik, fogadott vagy nevelt 
gyermekeik, gyámoltjaik vagy gondnokoltjaik 
ügye tárgyaltalik, valamint akkor sem, ha 
az valamelyik fél meghatalmazottja gyanánt 
szerepeltek vagy szerepelnek.

(Folytatása következik.)

Jegyzőkönyv
felvétetett Budapesten, 1900. évi január hó 9-én a .Buda
pesti Kávéssegédek Köre- rendes választmányi üléséről.

Jelenlevők : S l e i n e r József, F i s c li e r Miklós, 
K ;i M ai Jenő, B r u c k n e r Károly, B r u c k n e r 
Lajos, Z i I a li y József, G e 1 d z e li I e r Márk, 
T a  u s s i  g S.. W o i s s b e r g e r  József, D e u  Ls c h 
Lajos, R i g ó József, T  e i c h György, H a l a s i  
Gyula, K ö l t  a y  József, H a u s o r  Adolf, K r e- 
d c n s Ede, S á n d o r Lajos, Ó I m o s i József a l
elnök és J a m b r i k  Gyula dr. titkát*

1. Elnök a megjelenteket üdvözli és a határo
zatképességet konstatálván, az ülést megnyitja, vala
min! a jegyzőkönyv hitelesítésére felkéri B r u c k- 
n e r Károly és W e i s z b e r g e  r József urakat. Ezután 
felkérte a titkári, hogy jelentését terjeszsze elő.

Miután a titkár a kör tevékenységéről szóló 
jelentését felolvasta és ezt a jelenlevők helyeslés
sel és köszönettel fogadták,

2. elnök ti titkár által jelentése kapcsán fel
olvasott s a karácsonyfa-ünnepélyt rendező bizott
ság 1899. évi november 21 én tartolt üléséről fel
veti jegyzőkönyvei, — az ellen semmiféle kifogás 
sem tétetvén -  hitelesítettnek jelenti ki.

3. Ezután az elnök előterjeszti, hogy a kör, 
mint előző évben, az idén is sok gyermeket ruhá
zott fel. Ezt lehetővé tette a gyűjtés igen szép 
eredménye, nevezetesen hozzájárultak az ünnepély
sikeréhez:

frt kr.
Diamant Mór ....................................................... 1.—
Pannónia kávéház.............................................. 80.—
Otthon » .............................................. 3.—
Balaton » ..............................................  5. ~
Orion t » .............................................. 7.10
Motropole » .............................................  !■.—
Adria » .............................................. 11.70
Munkácsi » .............................................. 2.90
Sport » ... .........................................  1.10
Közp. szálló » ..... ........................................ 7.GO
Keleti » .............................................. 1,—
Wanek » .............................................. 1.50
Akadémia » .............................................  2.50
Parlament » .............................................. 2._
M°o°» » .............................................. 3.50
Venezia » .............................................. 9t_
István fölierczeg szálló kávéháza ..................... 2.50
Tőzsde kávéház .................................................. 2 GO
Viktória »   j.__
Wagner »      26.50
Markai »   20.35
Angol királynő szállő kávéháza .........................  1



Arany János kávúház .........................................  2.35
Tímár Gyula u r .................................................. - 20
Hungária szálló kávúház ............................  ... 5.50
Vadászkürt szállő kávúház................................  3.
Schowanotz kávúház ............... .......................  4. .
P»P Emil » .........................................  10.—
Klolild » ..........  ............................  3.5Q
.Magyaríts Ágoston ur gyűjtött ... ...................  58.20
(E tétel felolvasásánál lelkes éljenzés tort fel.)
Fiume kávúház ................................    5.40
Alicsek »   I.-
Nádor szálló kávúház...................  ............... 4.
Fiume kávúház második ivén..........  ...............  7.—
Molczer kávéház ... .........................................  11.30
Corvin »   7.10
Sálon »   7.(10
Róma »      4.67
Opera » ......  ....................................  I 20
He Ive ti a »     11.70
Bronner » ................................. ......  2.—
Japán » ... ...............  ...................  2.—
Nickoletli »   15.80
Abbazzia » .............................................. 1.—
Műcsarnok » .............................................. 1410
London »   —.50
Monopolé »     5.45
Boulevard »   1.70
Marokkó »   5.10
Haris szálló kávúház ..........................................  22.85
Vígszínház kávéház .........................................  2.—
Club »   ] .-
Margithid » ........... ........................ 1.—
Mambalek »        7.30
Sztanoj » .......................................... 6.—
Edison » ........................ ... ........... 45.84
llanusz » ... .....................................  5.—
Berger »      20.60
Royal szálló »     1.50
Continental » .........................................  —.50
Newyork <>   4.50
Laukó »   20.50
Commerce » ....................'................  ... 2.—
VValter »     2.20
Ferenez-József kávéház .....................................  3.—
Valéria kávéház ............................    7.50
Gebauer » ......................................... ......  7.—
Kohn »   1.40
Török császár kávéház .....................................  9.60
Nemzetközi » ....................................  2.50
Próféta kávéház..................................................  —.30
Tátra » ...............  ................................  1.—
Izabella » ......  .......................................... —.80
Kairó »     10.70
Schreiber »     2.50
Lázár » ......  ... ................................. 5.—
Medicus » ..................................................  10.—
Beliczay » ..................................................  ].-—
Brück »   8.45
Teichter György u r ......  ..............    4.20
Nérey kávéház ..................................................  4.—
Harami »     1.70
Margilpark kávúház ......................................... 5‘70
Európa »   10.35
Lánczhid » ........................................  4.—
Színkör »   2.—
Filadelfia » ... ..................................... 3.70
Weisz »     1.10
Koczán Károly ur, az Abbázzia kávéházból

gyűjtött ........................................................... 2.70
Béta Kárólvnó adott .......................    5.70
Gross Mór ur ......................................................  6.20
Grolt Samu ur ..................................................  —.40
Goldzieher János ur .................................... ! ... 2.—
Az »Artezia« szikvizgyár részvény-társaságnál

Barta ur ........................................................... 3.—
Fleischmann Károly ur (ugyanott) ...................  5.—
Seifert Henrik és fiai czúg ................................  3.—
Budapesti központi tejcsarnok szövetkezet ... 5.—
»Sanitas« szikvizgyár részvény-társaság ......  5.—
Felner ús Klein czúg az »Elsö Alagy. Kárlyagyár« 5.—
Alonagl Károly ur .............................................  2.—
Braun testvérek czúg .........................................  3.—
Zwack L. és társai czúg ..................................... 3.—
Alezey és társa czúg .........................................  2.—
Gschwindl-féle szeszgyár ................................  2.—
Törley József ús társa czúg ............................  2.—
N. N...........................    2.—
Schiilz József......................................................  2.—
Egyesült budapesti serkivitelt társaság ..........  2.—
Ilüttl Tivadar czúg ............................................. 2.—
Kepes Nándor ur .............................................. 1.—
Schlesinger ur elhelyező-iroda ........................ 1.—
Pollák József u r ..................................................  1.—
Springut Henrik ur .........................................  —.50
Kohn József ur .................................................. —.50
Adám Anna ostyasülö ....................................  1.—

Összesen......... . 679 16
Elnök indítványozza, hogy valatnenyi adakozó

nak köszönet szavaztassák, a mely indítványt a 
választmány egyhangú lelkesedéssel magáévá tette.

Elnök azután előterjeszti, hogy 23 fiú- és 25 
leánygyermeket öltöztetett fel a kör tetőtől talpig. 
Ezen felöltöztetés a gyermekek czipővel ellátása, 
a gyüjtőivek kihordása, összeszedése, a pénzek be
szedése, az ellenőrzés stb., a részletesen előterjesz
tett számadások szerint 721 frt 33 krt emésztett 
fel, úgy hogy a mutatkozó 47 frt 17 krnyi hiány

a mull évi feleslegből fedeztetett, a mi után a 
Kávéssegédük Körének a karácsonyfa -ünnepélye 
még 400 frtnyi tartaléktőkéje maradt.

A választmány a számadásokat megvizsgálván, 
rendben levőknek találta és a karácsonyfa-ünnepélyt 
rend' ző bizottságnak, különösen pedig a vezető
ségnek odaadó működéséért köszönetét kifejezve, 
többek hozzászólása után a felmentvén)I megadja.

4. Elnök ezután áttérve a hely közvei ités ügyére, 
előterjeszti a Kávés-Ipartársulat átiratát és felol
vassa az ennek kapcsán beérkezett jegyzőkönyvi 
kivonatol.

Részletes és bő megbeszélés után, melyben a 
választmány minden egyes tagja résztvell, határo
zatba ment, hogy a választmány tudomásul veszi 
a Kávés-Iparlarsulat átiratát és sajnálatai fejezi ki, 
hogy az Ipartársulat ily kevés érdeklődést tanúsít 
ezen fontos ügy iránt; és egyszersmind elhatároz- 
tulolt. hogy a jövő hó elsejére az ezen kérdésben 
teendő intézkedések czéljaból közgyűlés hivassák 
össze.

A napirend kimeriltetvén, elnök a megjelentek
nek köszönetét kifejezve, az ülést bezárja 

Km fi
l)r . J u m b r ik  G y u la ,

titkár.
m .  *■ .♦ * * * *. * *• *,m . m , v  * * ♦.

Kávésok értekezlete . A .Budapesti Kávés- 
Ipartarsulat. folyó hó 8-ikan tartott és lapunk i 
jelen szamában részletesen közölt társas-vacsorá
jának eredménye népes eriekezlet volt, mely hétfőn 
e hó 15 en délután '/A  órakor vette kezdetét 
P e t á n o v i c s József kerepesé úti »M e t r o p o I e«- 
szallodajanak földszinti külön termében. Az érte
kezleten az Ipartársulat elnökségén és tagjain kívül 
több nem-tag is jelen voli, a szaksajtón kívül 
pedig a napisajtó is képviselve volt. Az értekezlet 
tárgya: a tervbe vett általános árfelemelés volt, 
mit a minden mértéken felül rossz üzletviszonyok, 
horribilis adók és illetékek, az összes létfentartúsi 
tényezők megdrágulása, különösen az óriási ház- 
bér, járdafoglalási dijak aránytalan magas volta 
tesz nagyon is indokolttá. A tárgyhoz N é m á i  
Antal elnök megnyitó beszéde után hozzászóltak:
ÍJ a l k a i  Mór, B c r g e r Leó, S c li r e i b e r Hugó, 
W e r I h e i m e r, S z t a n o j. L a n t o  s, K r a u sz,  
S c h w a r c z  Béla, W a l d  n i a n n  kávésok, kik 
hosszabb-rővidebb beszédekben merítették ki a tár
gyat. Az értekezlet végén a jelenvoltak nagy több
sége az át felemelés szükségessége mellett szava
zott, mire elhatároztatott, hogy némi csekély külön
bözette! felemelik a czikkek árait. A többlet oly 
jelentéktelen lesz, hogy a vendégek alig fogják 
észrevenni. Minthogy az igazán fontos akczió leg
nehezebb része: a kivitel módozatai még hátra 
vannak, befejezett tényről még nem beszélhetünk. 
(Az értekezlet néhány órával lapunk megjelenése 
előtt ért véget, és igy részletes tudósítást nem 
hozhattunk.)

A k o ro n aé rté k . A koronaértékben való szá
mítás, azon okból, mert egyszerre, rohamosan 
lépett életbe, nagyon sok kellemetlenséget okoz.
A fillér tulajdonképen még nincs forgalomban, 
miért is a sok elbmtéles rendelkezés, intézkedés 
stb. nagy zavarokat idéz elő. A koronaértékben 
való számítás, különösen nálunk, kellemetlen és 
terhes mert még nagyon sokáig fog tartani, inig 
mi és vendégeink le bírunk szokni a forintértékről.

Billiárd. A magyar karambol-klub által január 
hó 4-én és 11 én Sztanoj Miklós kávéházában ren
dezett 3000 pointos karambol-verseny, mely Sztanoj 
Miklós ismert billiárdmesler és Göndör Sámuel 
amatőr között folyt. — mindig nagyszámú előkelő 
közönség jelenlétében — a következő eredmény- I 
nyel végződött: Sztanoj csinált 30 fölvételre 3000 j 
pointol, legnagyobb sorozata 947 point, átlaga j 
100 po in t; Göndör S 2400 point előnyt kapott s j 
csinált 30 fölvételre 251 pointot, legnagyobb so- ! 
rozata 44 point, átlaga 8 és fél point, s előnynyel i 
együtt 2051 point-ig vitte. A játszma befejezése
kor a közönség a mestert, valamint Göndört, ki 
igen szép és nehéz lökéseket csinált, nagy ovác/ió- 
ban részesít ette. Kétségtelen, hogy Sztanoj mester 
a mai 947 es sorozattal, valamint a többi kilencz- 
százas sorozataival Magyarország büszkeségére a 
világ minden mesterével megmérkőzhetik. Külön
ben is Sztanoj mester a 917-es sorozattal magyar 
rekordot ért el, mert kívüle ilyen sorozatot még 
senkisem csinált.

B erliner K rieg'sseherze. Se li u 11 z e: Alsó dót 
janzo Pech dér Englander kommt davon, dess die Maul- 
thiere durchjebrand sind. — M ű 11 e r : Wodrum se so 
wohl nicht fostjehalten habon? S c h u l t z e :  Et 
miisson dooh wohl doeh E s e l  daboi jewosen sind. —
M ü 11 e r : Un wat fór welche ! — S c h u l t z e :  Beinah’ 
hátién se in Hamburg non Englander abjofangon, dér 
’non Kutschcr fór die englischo Armoe hat anwerben 
wollen. - M ű 11 o r : ’non Kutscher ? Na ja I Sie sind 
bis jetzt in Afrika noch sebre schlocht jefahren. 
S c h u l t z e :  A bér nicli schlocht jelaufen. — M ü I I e r : 
Und sóit de Búron sicli mit die englischen Eisenbahnon 
beschiiftijon, jibt’s nur nach durchjehende Züjo. — 
S c h u l t z e :  Dót stimmt, die Haltestellcn habon ganz 
ufjchört.

Dér w ah re  G rund. Wie mán bőrt, bedionon sicli 
die englischen Roportor in Transvaal fűr ihre Depeschon 
zum Tlieil dór Telographie ohno Draht; demnach wiiro 
die Annahme berechtigt, dass die Siegesnachrichten

von englischer Seite maist »a u s d o r I. u f t g o g r i f- 
f o n« sind.

Es ru f t  das V aterland. Abeles: Weib Sáli . . .  
umarmo mich zum letztonmal! Midi ruft das Vaterland. 

Sáli: Gat' i bér de Welt! Aboles, wohin ronnst Du ? 
Abeles: Weib, nicht erweiche moin Horz. leli muss 

meiner Wehrpflicht nachkommen und mcine Militár- 
befroiungstaxe bozahlon.

A IV., zöldfa- és borz-uteza sarkán levő 
„Kecskeméti házban” a nagy

sarok kávéházi helyiség
lakással vagy a nélkül is

v e n d é g lő n e k
vagy

k ávéh ázn ak
1900. évi m á ju s  1-re

H s i s - d ó .
Értesítést ml Dr. Karátsony Antal ügyvéd, 
Kecskemét 111. város há/.kezelő-gondnoka, 

Budapest, Vili., üllői-ut fi. sz.

WENTH ANNA
V., Széchenyl-uteza 10.

ÍS iS . „C rém e”
legkitűnőbb minőségű

vaj főzéshez és ezukrászoknak,
Eredeti teljestej 

Kávé-hab
Vert-hab

Tea vaj
f e l  és n i/olcztn l-kilós csont ttf/okban.

êL&tiniÖpáun FI.
_________VJfc ie n CZfc (Fchc'r-m)________

A t. vendéglős és kávés uraknak ajánlja magát

VERES IMRE
B U D A P E ST , VI., I io v a g -u tcza  22. szám .

G i n d e r t  I s t v á n
jégszekrény, hűtő- és 
fagyasztó - készülékek,
puhafa bútor, konyha és 
háztartási eszközök gyára
Budapest, VI., Klapka-u. 5,

Raktár :
VI, Teréz-körut 8.
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